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REGOLAMENTO DELEGATO (UE) 2020/1226 DELLA 
COMMISSIONE 

del 12 novembre 2019 

che integra il regolamento (UE) 2017/2402 del Parlamento europeo 
e del Consiglio e che stabilisce norme tecniche di regolamentazione 
per specificare le informazioni da fornire conformemente ai requisiti 

di notifica STS 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

Articolo 1 

Informazioni da includere nella notifica STS 

1. Le informazioni da includere nella notifica STS a norma dell’ar­
ticolo 27 del regolamento (UE) 2017/2402 sono le seguenti: 

a) quando la cartolarizzazione è una cartolarizzazione non ABCP, le 
informazioni specificate nell’allegato I; 

b) quando la cartolarizzazione è una cartolarizzazione ABCP, le infor­
mazioni specificate nell’allegato II; 

c) per i programmi ABCP, le informazioni specificate nell’allegato III; 

▼M1 
d) quando la cartolarizzazione è una cartolarizzazione sintetica nel bi­

lancio, le informazioni specificate nell’allegato IV. 

▼B 
2. Nel caso di cartolarizzazioni per le quali non deve essere redatto il 
prospetto a norma del regolamento (UE) 2017/1129, le informazioni da 
includere nella notifica STS a norma del paragrafo 1 sono accompagnate 
da quanto segue: 

a) quando la cartolarizzazione è una cartolarizzazione non ABCP, le 
informazioni specificate nei campi STSS9 e STSS10 dell’allegato I; 

b) quando la cartolarizzazione è una cartolarizzazione ABCP, le infor­
mazioni specificate nei campi STSAT9 e STSAT10 dell’allegato II; 

c) per i programmi ABCP, le informazioni specificate nel campo 
STSAP9 dell’allegato III; 

▼M1 
d) quando la cartolarizzazione è una cartolarizzazione sintetica nel bi­

lancio, le informazioni specificate nei campi STSSY2, STSSY10, 
STSSY12 e STSSY13 dell’allegato IV. 

▼B 
Ai fini dell’articolo 27, paragrafo 1, terzo comma, del regolamento (UE) 
2017/2402, la pubblicazione della notifica STS per tali cartolarizzazioni 
è limitata alle informazioni di cui al presente paragrafo. 

▼B
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Articolo 2 

Informazioni supplementari 

▼M1 
Quando i seguenti documenti contengono informazioni pertinenti ai fini 
della notifica STS, nella colonna «Informazioni supplementari» dell’al­
legato I, II, III o IV può essere inserito un riferimento alle parti perti­
nenti di detti documenti e, se dette informazioni sono fornite, la docu­
mentazione è identificata con precisione: 

▼B 
a) il prospetto redatto a norma del regolamento (UE) 2017/1129; 

b) qualsiasi altra documentazione di base di cui all’articolo 7, paragrafo 
1, lettera b), del regolamento (UE) 2017/2402; 

▼M1 
c) qualsiasi altro documento contenente informazioni pertinenti per la 

notifica STS, compresi, per le cartolarizzazioni sintetiche nel bilan­
cio, i documenti relativi ai cedenti, agli investitori, all’accordo sulla 
protezione del credito, all’agente terzo verificatore di cui all’arti­
colo 26 sexies, paragrafo 4, del regolamento (UE) 2017/2402 e, se 
disponibile, alla documentazione a sostegno delle «credit linked no­
te» di cui all’articolo 26 sexies, paragrafo 10, quinto comma, del 
regolamento (UE) 2017/2402. 

▼B 

Articolo 3 

Entrata in vigore 

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo 
alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea. 

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e diretta­
mente applicabile in ciascuno degli Stati membri. 

▼B
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ALLEGATO I 

Informazioni da trasmettere all’ESMA a norma degli articoli da 19 a 22 del 
regolamento (UE) 2017/2402 in merito alle cartolarizzazioni non ABCP 

Informazioni generali 

Numero 
del 

campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

NOME DEL 
CAMPO CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 

SUPPLEMENTARI 

STSS0 Articolo 27, 
paragrafo 1 

Primo referente Codice identificativo del soggetto giuri­
dico (Legal Entity Identifier — LEI) del 
soggetto designato quale primo referente 
e nome dell’autorità competente perti­
nente 

Allegato 19, punto 3.2, del re­
golamento delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione ( 2 ) 

STSS1 N/A Codice di iden­
tificazione dello 
strumento 

Se disponibile, il codice o i codici inter­
nazionali di identificazione dei titoli 
(ISIN). Se l’ISIN non è disponibile, 
qualsiasi altro codice unico di identifica­
zione dei titoli assegnato alla cartolariz­
zazione. 

Se disponibile in base all’Alle­
gato 19, punto 3.1, del regola­
mento delegato (UE) 2019/980 
della Commissione. 

STSS2 N/A Codice identifi­
cativo del sog­
getto giuridico 
(Legal Entity 
Identifier — 
LEI) 

Il LEI del/dei cedente/i e del/dei promo­
tore/i e, se disponibile, del/dei prestato­
re/i originario/i. 

Allegato 9, punto 4.2, del re­
golamento delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSS3 N/A Identificativo 
della notifica 

Per la trasmissione degli aggiornamenti, 
il numero di riferimento unico assegnato 
dall’ESMA alla notifica STS preceden­
temente trasmessa. 

N/A 

▼M1 

STSS4 N/A Identificativo 
unico 

L’identificativo unico assegnato dal sog­
getto segnalante a norma dell’articolo 11, 
paragrafo 1, del regolamento delegato 
(UE) 2020/1224 della Commissione ( 3 ). 
Se più di una notifica STS è trasmessa 
mediante tale identificativo unico della 
cartolarizzazione, è necessaria una di­
chiarazione che ne spieghi le motivazio­
ni. 

N/A 

▼B 

STSS5 N/A Identificativo 
del prospetto 

Se disponibile, l’identificativo del pro­
spetto fornito dalla pertinente autorità 
competente. 

N/A 

STSS6 N/A Repertorio di 
dati sulle carto­
larizzazioni 

Se disponibile, il nome del repertorio di 
dati sulle cartolarizzazioni registrato. 

N/A 

STSS7 N/A Nome della 
cartolarizzazio­
ne 

Il nome della cartolarizzazione. Allegato 9, sezione 4, del re­
golamento delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

▼B
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Numero 
del 

campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

NOME DEL 
CAMPO CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 

SUPPLEMENTARI 

STSS8 Articolo 18 e 
articolo 27, 
paragrafo 3 

Paese di stabi­
limento 

Se disponibile, il paese di stabilimento 
del/dei cedente/i, del/dei promotore/i, 
della/delle SSPE e del/dei prestatore/i 
originario/i. 

N/A 

STSS9 N/A Classificazione 
della cartolariz­
zazione 

Il tipo di cartolarizzazione: 
— cartolarizzazione non ABCP; 
— cartolarizzazione ABCP; 
— programma ABCP. 

N/A 

STSS10 N/A Classificazione 
delle esposi­
zioni sottostanti 

Il tipo di esposizioni sottostanti, tra cui: 
1) prestiti su immobili residenziali che 

sono garantiti da una o più ipoteche 
su immobili residenziali oppure che 
sono pienamente garantiti da un for­
nitore di protezione ammissibile tra 
quelli di cui all’articolo 201, para­
grafo 1, del regolamento (UE) n. 
575/2013 e che soddisfa i requisiti 
per l’attribuzione della classe di me­
rito di credito 2 o superiore come 
previsto dalla parte tre, titolo II, 
capo 2, del medesimo regolamento; 

2) prestiti su immobili non residenziali 
che sono garantiti da una o più ipo­
teche su immobili non residenziali, 
compresi uffici o altri locali per il 
commercio; 

3) linee di credito concesse a persone 
fisiche per finalità di consumo perso­
nale, familiare o domestico; 

4) linee di credito, compresi prestiti e 
leasing, concesse a qualsiasi tipo di 
impresa o società; 

5) prestiti per veicoli/leasing auto; 
6) crediti su carte di credito; 
7) crediti commerciali; 
8) altre esposizioni sottostanti che, in 

base a metodologie e parametri inter­
ni, sono considerate dal cedente o 
dal promotore una tipologia di atti­
vità distinta. 

N/A 

STSS11 N/A Data di emis­
sione 

Se è redatto un prospetto a norma del 
regolamento (UE) 2017/1129 ( 4 ), la data 
di approvazione del prospetto. 
In tutti gli altri casi, la data di chiusura 
dell’operazione più recente. 

N/A 

STSS12 N/A Data di notifica La data della notifica all’ESMA. N/A 

▼B
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Numero 
del 

campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

NOME DEL 
CAMPO CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 

SUPPLEMENTARI 

STSS13 Articolo 27, 
paragrafo 2 

Terzo autoriz­
zato 

Se un terzo autorizzato ha fornito servizi 
di verifica STS a norma dell’articolo 27, 
paragrafo 2, del regolamento (UE) 2017/ 
2402, una dichiarazione indicante che la 
conformità ai criteri STS è stata confer­
mata dal terzo autorizzato. 

N/A 

STSS14 Articolo 27, 
paragrafo 2 

Terzo autoriz­
zato 

Se un terzo autorizzato ha fornito servizi 
di verifica STS a norma dell’articolo 27, 
paragrafo 2, del regolamento (UE) 2017/ 
2402, il nome e il paese di stabilimento 
del terzo autorizzato. 

N/A 

STSS15 Articolo 27, 
paragrafo 2 

Terzo autoriz­
zato 

Se un terzo autorizzato ha fornito servizi 
di verifica STS a norma dell’articolo 27, 
paragrafo 2, del regolamento (UE) 2017/ 
2402, il nome dell’autorità competente 
che lo ha autorizzato. 

N/A 

STSS16 Articolo 27, 
paragrafo 5 

Status STS La notifica motivata da parte del cedente 
e del promotore che la cartolarizzazione 
ha cessato di essere considerata STS. 

N/A 

▼M1 

STSS17 Articolo 27, 
paragrafo 3 

Il cedente (o 
prestatore origi­
nario) è un ente 
creditizio 

«Sì» o «No» per indicare se il cedente o 
il prestatore originario sono un ente cre­
ditizio o un’impresa di investimento sta­
biliti nell’Unione. 

N/A 

▼B 

STSS18 Articolo 27, 
paragrafo 3 

Conferma dei 
criteri di con­
cessione dei 
crediti 

Se la risposta nel campo STSS17 è 
«No», la conferma del fatto che i criteri, 
le procedure e i sistemi per la conces­
sione dei crediti del cedente o del pre­
statore originario sono applicati a norma 
dell’articolo 9 del regolamento (UE) 
2017/2402. 

N/A 

STSS19 Articolo 27, 
paragrafo 3 

La conferma 
del fatto che la 
concessione di 
crediti è sog­
getta a vigilan­
za 

Se la risposta nel campo STSS17 è 
«No», la conferma del fatto che la con­
cessione dei crediti di cui all’articolo 27, 
paragrafo 3, lettera a), del regolamento 
(UE) 2017/2402 è soggetta a vigilanza. 

N/A 

( 1 ) Se del caso, includere il riferimento alle pertinenti sezioni della documentazione di base contenenti le informazioni. 
( 2 ) Regolamento delegato (UE) 2019/980 della Commissione, del 14 marzo 2019, che integra il regolamento (UE) 2017/1129 del 

Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda il formato, il contenuto, il controllo e l’approvazione del prospetto da 
pubblicare per l’offerta pubblica o l’ammissione alla negoziazione di titoli in un mercato regolamentato, e che abroga il regolamento 
(CE) n. 809/2004 della Commissione (GU L 166 del 21.6.2019, pag. 26). 

( 3 ) Regolamento delegato (UE) 2020/1224 della Commissione, del 16 ottobre 2019, che integra il regolamento (UE) 2017/2402 del 
Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda le norme tecniche di regolamentazione che specificano le informazioni e i 
dettagli di una cartolarizzazione che devono essere messi a disposizione dal cedente, dal promotore e dalla SSPE (GU L 289 del 
3.9.2020, pag. 1). 

( 4 ) Regolamento (UE) 2017/1129 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 14 giugno 2017, relativo al prospetto da pubblicare per 
l’offerta pubblica o l’ammissione alla negoziazione di titoli in un mercato regolamentato, e che abroga la direttiva 2003/71/CE 
(GU L 168 del 30.6.2017, pag. 12). 

▼B



 

02020R1226 — IT — 15.08.2022 — 001.001 — 7 

Informazioni specifiche 

Numero 
del 

campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 
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CAMPO C
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSS20 Articolo 20, 
paragrafo 1 

Trasferimento 
delle esposi­
zioni sottostanti 
tramite vendita 
o cessione ef­
fettiva 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri in che modo il trasferimento 
delle esposizioni sottostanti av­
viene tramite vendita effettiva, o 
trasferimento avente gli stessi ef­
fetti giuridici, in una maniera op­
ponibile al venditore o a qualsiasi 
terzo. 

Allegato 19, punto 3.3, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

▼M1 

STSS21 Articolo 20, 
paragrafo 2 

Soggetto a di­
sposizione ri­
gida in tema di 
revocatoria 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri se la cartolarizzazione con­
tiene una delle disposizioni rigide 
in tema di revocatoria di cui al­
l’articolo 20, paragrafo 2, let­
tere a) o b), del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.3, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 

STSS22 Articolo 20, 
paragrafo 3 

Esenzione per 
le disposizioni 
in tema di re­
vocatoria nei 
diritti fallimen­
tari nazionali 

√ Una conferma dell’eventuale ap­
plicazione delle disposizioni in 
tema di revocatoria di cui all’arti­
colo 20, paragrafo 3, del regola­
mento (UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.3, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 

▼B 

STSS23 Articolo 20, 
paragrafo 4 

Trasferimento 
quando il ven­
ditore non è il 
prestatore origi­
nario 

√ Se il venditore non è il prestatore 
originario, una dichiarazione atte­
stante che la cartolarizzazione è 
conforme all’articolo 20, paragrafi 
da 1 a 3, del regolamento (UE) 
2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.3, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS24 Articolo 20, 
paragrafo 5 

Trasferimento 
mediante ces­
sione perfezio­
nato in un mo­
mento successi­
vo 

√ Quando il trasferimento delle 
esposizioni sottostanti è effettuato 
mediante cessione e perfezionato 
in un momento successivo alla 
data di conclusione della cartola­
rizzazione, una spiegazione con­
cisa che illustri se e come il per­
fezionamento è attivato almeno 
dagli eventi minimi prestabiliti di 
cui all’articolo 20, paragrafo 5, 
del regolamento (UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.3, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

▼B
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del 
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

Quando sono utilizzati meccani­
smi alternativi di trasferimento, 
la conferma del fatto che l’insol­
venza del cedente non compro­
metterebbe la capacità della 
SSPE di far valere i propri diritti 
né le impedirebbe di farli valere. 

STSS25 Articolo 20, 
paragrafo 6 

Dichiarazioni e 
garanzie 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri se e come vi sono dichiara­
zioni e garanzie fornite dal vendi­
tore per attestare che le esposi­
zioni sottostanti incluse nella car­
tolarizzazione non sono vincolate 
né si trovano in altra situazione 
prevedibilmente in grado di com­
promettere l’opponibilità della 
vendita o cessione effettiva o del 
trasferimento avente gli stessi ef­
fetti giuridici. 

Allegato 19, punto 
2.2.8, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS26 Articolo 20, 
paragrafo 7 

Criteri di am­
missibilità che 
non consentono 
la gestione at­
tiva del porta­
foglio delle 
esposizioni sot­
tostanti su base 
discrezionale 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri come: 
— le esposizioni sottostanti tra­

sferite o cedute dal venditore 
alla SSPE soddisfino criteri di 
ammissibilità prestabiliti, 
chiari e documentati che non 
consentono la gestione attiva 
del portafoglio di tali esposi­
zioni su base discrezionale; 

— la selezione e il trasferimento 
delle esposizioni sottostanti in­
cluse nella cartolarizzazione si 
basino su procedure chiare che 
facilitano l’individuazione 
delle esposizioni selezionate 
o trasferite nella cartolarizza­
zione e non ne consentono la 
gestione attiva del portafoglio 
su base discrezionale. 

Allegato 19, sezione 2, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS27 Articolo 20, 
paragrafo 8 

Omogeneità 
delle attività 

√ Una spiegazione dettagliata del­
l’omogeneità del portafoglio di 
esposizioni sottostanti che garanti­
scono la cartolarizzazione. A tal 
fine, includere un riferimento alla 
norma tecnica di regolamenta­
zione dell’EBA relativa all’omo­
geneità [regolamento delegato 
(UE) 2019/1851 della Commissio­
ne] ( 2 ) e spiegare dettagliatamente 
in che modo è soddisfatta ognuna 
delle condizioni specificate all’ar­
ticolo 1 dello stesso regolamento 
delegato. 

Allegato 19, punto 
2.2.7, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSS28 Articolo 20, 
paragrafo 9 

Obblighi rela­
tivi alle esposi­
zioni sottostan­
ti: nessuna ri­
cartolarizzazio­
ne 

√ La conferma del fatto che le espo­
sizioni sottostanti non compren­
dono posizioni verso la cartolariz­
zazione e che pertanto la cartola­
rizzazione notificata non è una ri­
cartolarizzazione. 

Allegato 19, punto 2.2, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS29 Articolo 20, 
paragrafo 10 

Solidità dei pa­
rametri di sot­
toscrizione 

√ Una spiegazione dettagliata che il­
lustri: 
— se le esposizioni sottostanti 

sono state create nel corso or­
dinario dell’attività del presta­
tore e se i parametri di sotto­
scrizione applicati non erano 
meno rigorosi di quelli appli­
cati al momento della crea­
zione alle esposizioni non car­
tolarizzate; 

— se i parametri di sottoscrizione 
e qualsiasi modifica sostan­
ziale rispetto a precedenti pa­
rametri di sottoscrizione sono 
stati o saranno divulgati inte­
gralmente e senza indebito ri­
tardo ai potenziali investitori; 

— il modo in cui, nelle cartola­
rizzazioni in cui le esposizioni 
sottostanti sono prestiti su im­
mobili residenziali, il portafo­
glio di esposizioni sottostanti 
soddisfa i requisiti di cui al­
l’articolo 20, paragrafo 10, se­
condo comma, del regola­
mento (UE) 2017/2402; 

— se la valutazione del merito di 
credito del mutuatario ri­
sponde ai requisiti fissati al­
l’articolo 8 della direttiva 
2008/48/CE ( 3 ) o all’arti­
colo 18, paragrafi da 1 a 4, 
paragrafo 5, lettera a), e para­
grafo 6, della direttiva 2014/ 
17/UE ( 4 ) ovvero, se del caso, 
a requisiti equivalenti di paesi 
terzi. 

Allegato 19, punto 
2.2.7, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS30 Articolo 20, 
paragrafo 10 

Esperienza del 
cedente/del pre­
statore 

√ Una spiegazione dettagliata che il­
lustri se il cedente o il prestatore 
originario hanno esperienza nella 
creazione di esposizioni di natura 
analoga a quelle cartolarizzate. 

Allegato 19, punto 
2.2.7, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSS31 Articolo 20, 
paragrafo 11 

Esposizioni 
sottostanti tra­
sferite senza 
esposizioni in 
stato di default 

√ Una spiegazione dettagliata che il­
lustri: 
— se le esposizioni sottostanti 

trasferite non comprendono, 
al momento della selezione, 
esposizioni in stato di default 
(o esposizioni ristrutturate) ai 
sensi dell’articolo 20, para­
grafo 11, del regolamento 
(UE) 2017/2402; 

— se sono soddisfatti i requisiti 
di cui all’articolo 20, para­
grafo 11, lettera a), punti i) e 
ii), del regolamento (UE) 
2017/2402; 

— se sono soddisfatti i requisiti 
di cui all’articolo 20, para­
grafo 11, lettera b), del rego­
lamento (UE) 2017/2402; 

— se sono soddisfatti i requisiti 
di cui all’articolo 20, para­
grafo 11, lettera c), del regola­
mento (UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 
2.2.8, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS32 Articolo 20, 
paragrafo 12 

Almeno un pa­
gamento al 
momento del 
trasferimento 

√ La conferma del fatto che, al mo­
mento del trasferimento delle 
esposizioni, i debitori abbiano ef­
fettuato almeno un pagamento. 
La conferma del fatto che si ap­
plichi (o no) l’esenzione di cui 
all’articolo 20, paragrafo 12, del 
regolamento (UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punti 3.3 e 
3.4.6, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS33 Articolo 20, 
paragrafo 13 

Il rimborso dei 
detentori non è 
strutturato in 
modo da di­
pendere in ma­
niera preponde­
rante dalla ven­
dita delle atti­
vità. 

√ Una spiegazione dettagliata del 
grado di dipendenza dei rimborsi 
dei detentori della posizione verso 
la cartolarizzazione dalla vendita 
delle attività poste a garanzia delle 
esposizioni sottostanti. 

Allegato 19, punto 
3.4.1, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS34 Articolo 21, 
paragrafo 1 

Conformità al­
l’obbligo di 
mantenimento 
del rischio 

√ Una spiegazione concisa del 
modo in cui il cedente, il promo­
tore o il prestatore originario della 
cartolarizzazione non ABCP 
adempie l’obbligo di manteni­
mento del rischio conformemente 
all’articolo 6 del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

Allegato 9, punto 3.1, e 
Allegato 19, punto 
3.4.3, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

L’indicazione del soggetto che 
mantiene l’interesse economico 
netto rilevante e dell’opzione uti­
lizzata per mantenere il rischio: 
1) porzione verticale, a norma 

dell’articolo 6, paragrafo 3, 
lettera a), del regolamento 
(UE) 2017/2402; 

2) quota del venditore, a norma 
dell’articolo 6, paragrafo 3, 
lettera b), del regolamento 
(UE) 2017/2402; 

3) esposizioni scelte casualmente 
mantenute in bilancio, a norma 
dell’articolo 6, paragrafo 3, 
lettera c), del regolamento 
(UE) 2017/2402; 

4) segmento prime perdite, a 
norma dell’articolo 6, para­
grafo 3, lettera d), del regola­
mento (UE) 2017/2402; 

5) esposizione che copre le prime 
perdite, a norma dell’articolo 6, 
paragrafo 3, lettera e), del re­
golamento (UE) 2017/2402; 

6) non rispetto dei requisiti di 
mantenimento del rischio di 
cui all’articolo 6, paragrafo 3, 
del regolamento (UE) 2017/ 
2402; 

7) altre opzioni utilizzate. 

STSS35 Articolo 21, 
paragrafo 2 

Attenuazione 
del rischio di 
tasso di inte­
resse (IR) e del 
rischio di cam­
bio (FX) 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri se il rischio di tasso di inte­
resse e il rischio di cambio sono 
adeguatamente attenuati e se sono 
adottate misure a tal fine e che 
confermi che dette misure sono 
comunicate agli investitori. 

Allegato 19, punti 3.4.2 
e 3.8, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS36 Articolo 21, 
paragrafo 2 

Derivati acqui­
stati/venduti 
dalla SSPE 

√ Una dichiarazione concisa per in­
dicare che la SSPE non ha stipu­
lato contratti derivati, tranne nelle 
circostanze di cui all’articolo 21, 
paragrafo 2, del regolamento (UE) 
2017/2402. 

Allegato 19, punti 3.4.2 
e 3.8, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS37 Articolo 21, 
paragrafo 2 

Derivati che 
utilizzano re­
gole comuni 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri se gli strumenti di copertura 
utilizzati sono sottoscritti e docu­
mentati in base a regole comune­
mente accettate. 

Allegato 19, punti 3.4.2 
e 3.8, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSS38 Articolo 21, 
paragrafo 3 

Pagamenti di 
interessi legati 
a un tasso di 
riferimento ba­
sati su tassi di 
interesse di uso 
generale 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri se e in che modo il pagamento 
dell’interesse legato a un tasso di 
riferimento nel quadro delle atti­
vità e passività della cartolarizza­
zione è calcolato con riferimento a 
tassi di interesse del mercato di 
uso generale o a tassi settoriali 
di uso generale che riflettono il 
costo di finanziamento. 

Allegato 19, punti 2.2.2 
e 2.2.13, del regola­
mento delegato (UE) 
2019/980 della Com­
missione 

STSS39 Articolo 21, 
paragrafo 4 

Nessun blocco 
di contante in 
seguito ad av­
vio di azione 
esecutiva o a 
notifica di 
messa in mora 

√ Una dichiarazione in termini ge­
nerali per indicare che sono soddi­
sfatti tutti i requisiti di cui all’ar­
ticolo 21, paragrafo 4, del regola­
mento (UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 
3.4.5, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS40 Articolo 21, 
paragrafo 4 

a) Nessun 
quantitativo di 
contante è 
bloccato 

√ La conferma del fatto che non sa­
rebbe bloccato contante a seguito 
dell’avvio di azione esecutiva o di 
notifica di messa in mora. 

Allegato 19, punto 
3.4.5, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS41 Articolo 21, 
paragrafo 4 

b) Gli introiti in 
capitale sono 
trasferiti agli 
investitori 

√ La conferma del fatto che gli in­
troiti in capitale derivanti dalle 
esposizioni sottostanti sono trasfe­
riti agli investitori mediante rim­
borso sequenziale delle posizioni 
verso la cartolarizzazione in fun­
zione del rango (seniority) di cia­
scuna. 

Allegato 19, punto 
3.4.5, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS42 Articolo 21, 
paragrafo 4 

c) Il rimborso 
non è invertito 
rispetto al ran­
go 

√ La conferma del fatto che il rim­
borso delle posizioni verso la car­
tolarizzazione non deve essere in­
vertito rispetto al rango di ciascu­
na. 

Allegato 19, punto 
3.4.5, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS43 Articolo 21, 
paragrafo 4 

d) Nessuna di­
sposizione im­
pone la liqui­
dazione auto­
matica delle 
esposizioni sot­
tostanti al va­
lore di mercato 

√ La conferma del fatto che nessuna 
disposizione impone la liquida­
zione automatica delle esposizioni 
sottostanti al valore di mercato. 

Allegato 19, punto 
3.4.5, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSS44 Articolo 21, 
paragrafo 5 

Cartolarizza­
zioni caratteriz­
zate da una 
priorità di pa­
gamento non 
sequenziale 

√ La conferma del fatto che per le 
operazioni caratterizzate da una 
priorità di pagamento non sequen­
ziale sono previsti valori di attiva­
zione basati sulla performance 
delle esposizioni sottostanti che 
comportano il ripristino della prio­
rità di pagamento secondo paga­
menti sequenziali in funzione del 
rango. 
La conferma del fatto che tali va­
lori di attivazione comprendono 
almeno il deterioramento della 
qualità creditizia delle esposizioni 
sottostanti al di sotto di una data 
soglia. 

Allegato 19, punto 
3.4.5, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS45 Articolo 21, 
paragrafo 6 

Cartolarizza­
zione rotativa 
con eventi de­
terminanti il 
rimborso antici­
pato per la 
conclusione del 
periodo rotativo 
sulla base di 
eventi attivatori 
prestabiliti 

√ Una spiegazione concisa, se del 
caso, del modo in cui le disposi­
zioni di cui all’articolo 21, para­
grafo 6, lettera a), del regolamento 
(UE) 2017/2402 trovano riscontro 
nella documentazione riguardante 
l’operazione. 

Allegato 19, punti 2.3 e 
2.4, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS46 Articolo 21, 
paragrafo 6, 

lettera a) 

a) Deteriora­
mento della 
qualità crediti­
zia delle espo­
sizioni sotto­
stanti 

√ Una spiegazione concisa, se del 
caso, del modo in cui le disposi­
zioni di cui all’articolo 21, para­
grafo 6, lettera a), del regolamento 
(UE) 2017/2402 trovano riscontro 
nella documentazione riguardante 
l’operazione. 

Allegato 19, punti 2.3 e 
2.4, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS47 Articolo 21, 
paragrafo 6, 

lettera b) 

b) Evento di 
insolvenza ri­
guardante il ce­
dente o il ge­
store 

√ Una spiegazione concisa, se del 
caso, del modo in cui le disposi­
zioni o i valori di attivazione di 
cui all’articolo 21, paragrafo 6, 
lettera b), del regolamento (UE) 
2017/2402 trovano riscontro nella 
documentazione riguardante l’ope­
razione. 

Allegato 19, punti 2.3 e 
2.4, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS48 Articolo 21, 
paragrafo 6, 

lettera c) 

c) Calo del va­
lore delle espo­
sizioni sotto­
stanti detenute 
dalla SSPE al 
di sotto di una 
data soglia 

√ Una spiegazione concisa, se del 
caso, del modo in cui le disposi­
zioni o i valori di attivazione di 
cui all’articolo 21, paragrafo 6, 
lettera c), del regolamento (UE) 
2017/2402 trovano riscontro nella 
documentazione riguardante l’ope­
razione, utilizzando rimandi alle 
pertinenti sezioni della documen­
tazione di base contenenti le in­
formazioni. 

Allegato 19, punti 2.3 e 
2.4, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSS49 Articolo 21, 
paragrafo 6, 

lettera d) 

d) Incapacità di 
creare in quan­
tità sufficiente 
nuove esposi­
zioni sottostanti 
che soddisfano 
la qualità cre­
ditizia prestabi­
lita (evento at­
tivatore della 
conclusione del 
periodo rotati­
vo). 

√ Una spiegazione concisa, se del 
caso, del modo in cui le disposi­
zioni di cui all’articolo 21, para­
grafo 6, lettera d), del regola­
mento (UE) 2017/2402 trovano ri­
scontro nella documentazione ri­
guardante l’operazione. 

Allegato 19, punti 2.3 e 
2.4, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS50 Articolo 21, 
paragrafo 7, 

lettera a) 

a) Informazioni 
relative agli 
obblighi con­
trattuali del ge­
store, del fidu­
ciario e dei 
prestatori di al­
tri servizi ac­
cessori 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante l’opera­
zione specifica tutti i requisiti di 
cui all’articolo 21, paragrafo 7, 
lettera a), del regolamento (UE) 
2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.2, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS51 Articolo 21, 
paragrafo 7, 

lettera b) 

b) Disposizioni 
sulla continuità 
del servizio del 
debito 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante la carto­
larizzazione soddisfa espressa­
mente i requisiti di cui all’arti­
colo 21, paragrafo 7, lettera a), 
del regolamento (UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.2, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS52 Articolo 21, 
paragrafo 7, 

lettera c) 

c) Disposizioni 
sulla continuità 
delle contro­
parti dei deri­
vati 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante l’opera­
zione contiene tutte le informa­
zioni di cui all’articolo 21, para­
grafo 7, lettera c), del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.8, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS53 Articolo 21, 
paragrafo 7, 

lettera c) 

d) Disposizioni 
sulla continuità 
dei fornitori di 
liquidità e della 
banca del conto 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante l’opera­
zione contiene tutte le informa­
zioni di cui all’articolo 21, para­
grafo 7, lettera c), del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.8, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS54 Articolo 21, 
paragrafo 8 

Esperienza ri­
chiesta al ge­
store e politiche 
e procedure e 
controlli ade­
guati di ge­
stione del ri­
schio messi in 
atto 

√ Una spiegazione dettagliata che il­
lustri in che modo sono soddisfatti 
i requisiti di cui all’articolo 21, 
paragrafo 8, compresi i riferimenti 
alle politiche e alle procedure mi­
ranti a garantirne il rispetto. 

Allegato 19, punto 
3.4.6, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSS55 Articolo 21, 
paragrafo 9 

Definizioni 
chiare e coe­
renti relative al 
trattamento dei 
prestiti proble­
matici 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione di base stabilisce in 
termini chiari e coerenti le defini­
zioni, i rimedi e le azioni relative 
alle situazioni di debito di cui al­
l’articolo 21, paragrafo 9, del re­
golamento (UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 
2.2.2, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS56 Articolo 21, 
paragrafo 9 

Priorità di pa­
gamento ed 
eventi attivatori 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante la carto­
larizzazione fissa le priorità di pa­
gamento e gli eventi attivatori a 
norma dell’articolo 21, paragrafo 
9, del regolamento (UE) 2017/ 
2402. 

Allegato 19, punto 
3.4.7, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS57 Articolo 21, 
paragrafo 10 

Pronta risolu­
zione dei con­
tenziosi tra 
classi di inve­
stitori e re­
sponsabilità del 
fiduciario 

√ La conferma del fatto che sono 
rispettate le disposizioni di cui al­
l’articolo 21, paragrafo 10, del re­
golamento (UE) 2017/2402 rela­
tive alla pronta risoluzione dei 
contenziosi. 

Allegato 19, punti 3.4.7 
e 3.4.8, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS58 Articolo 22, 
paragrafo 1 

Dati storici in 
termini di ina­
dempienza e di 
perdite 

√ La conferma della disponibilità 
dei dati di cui è richiesta la messa 
a disposizione a norma dell’arti­
colo 22, paragrafo 1, del regola­
mento (UE) 2017/2402, con la 
chiara indicazione del luogo in 
cui sono reperibili. 

Allegato 19, punto 
2.2.2, del regolamento 
delegato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSS59 Articolo 22, 
paragrafo 2 

Campione delle 
esposizioni sot­
tostanti sotto­
posto a verifi­
che esterne 

√ La conferma del fatto che prima 
dell’emissione dei titoli un cam­
pione delle esposizioni sottostanti 
è stato sottoposto a verifica 
esterna condotta da un soggetto 
adeguato e indipendente. 

N/A 

STSS60 Articolo 22, 
paragrafo 3 

Disponibilità 
per i potenziali 
investitori di un 
modello di 
flusso di cassa 
delle passività 

√ La conferma della disponibilità 
per i potenziali investitori, prima 
della fissazione del prezzo, di un 
modello di flusso di cassa delle 
passività e indicazione chiara del 
luogo in cui tali informazioni 
sono disponibili. Dopo la fissa­
zione del prezzo la conferma del 
fatto che dette informazioni sono 
state messe a disposizione dei po­
tenziali investitori che ne hanno 
fatto richiesta. 

N/A 
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSS61 Articolo 22, 
paragrafo 4 

Pubblicazione 
in merito alla 
performance 
ambientale 
delle esposi­
zioni sottostanti 
costituite da 
prestiti su im­
mobili residen­
ziali o prestiti 
per veicoli o 
leasing auto 

√ Una spiegazione concisa che indi­
chi se sono disponibili le informa­
zioni relative alla performance 
ambientale delle attività finanziate 
da prestiti su immobili residenziali 
o prestiti per veicoli o leasing 
auto a norma dell’articolo 7, para­
grafo 1, lettera a), del regolamento 
(UE) 2017/2402 e l’indicazione 
del luogo in cui le informazioni 
sono reperibili. 

N/A 

STSS62 Articolo 22, 
paragrafo 5 

Il cedente e il 
promotore sono 
responsabili 
dell’osservanza 
dell’articolo 7 

√ La conferma del fatto che: 
— il cedente e il promotore ri­

spettano l’articolo 7 del rego­
lamento (UE) 2017/2402; 

— le informazioni richieste dal­
l’articolo 7, paragrafo 1, lettera 
a), sono state messe a disposi­
zione dei potenziali investitori 
che ne hanno fatto richiesta 
prima della fissazione del prez­
zo; 

— le informazioni richieste dal­
l’articolo 7, paragrafo 1, lettere 
da b) a d), sono state messe a 
disposizione prima della fissa­
zione del prezzo, almeno sotto 
forma di bozza o di prima ste­
sura. 

N/A 

( 1 ) Se del caso, includere il riferimento alle pertinenti sezioni della documentazione di base contenenti le informazioni. 
( 2 ) Regolamento delegato (UE) 2019/1851 della Commissione, del 28 maggio 2019, che integra il regolamento (UE) 2017/2402 del 

Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda le norme tecniche di regolamentazione sull’omogeneità delle esposizioni 
sottostanti nella cartolarizzazione (GU L 280 del 6.11.2019, pag. 1). 

( 3 ) Direttiva 2008/48/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 23 aprile 2008, relativa ai contratti di credito ai consumatori e che 
abroga la direttiva 87/102/CEE del Consiglio (GU L 133 del 22.5.2008, pag. 66). 

( 4 ) Direttiva 2014/17/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 4 febbraio 2014, in merito ai contratti di credito ai consumatori 
relativi a beni immobili residenziali e recante modifica delle direttive 2008/48/CE e 2013/36/UE e del regolamento (UE) n. 1093/ 
2010 (GU L 60 del 28.2.2014, pag. 34). 
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ALLEGATO II 

Informazioni da trasmettere all’ESMA a norma dell’articolo 24 del regolamento 
(UE) 2017/2402 per quanto riguarda le cartolarizzazioni ABCP 

Informazioni generali 

Numero 
del campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

NOME DEL 
CAMPO CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 

SUPPLEMENTARI 

STSAT0 Articolo 27, 
paragrafo 1 

Primo referente Codice identificativo del soggetto giuri­
dico (Legal Entity Identifier — LEI) del 
soggetto designato quale primo refe­
rente e nome dell’autorità competente 
pertinente 

Allegato 19, punto 3.2, del 
regolamento delegato (UE) 
2019/980 della Commissione 

STSAT1 N/A Codice di iden­
tificazione dello 
strumento 

Se disponibile, il codice o i codici in­
ternazionali di identificazione dei titoli 
(ISIN). Se mancante, qualsiasi altro co­
dice unico dei titoli assegnato alla car­
tolarizzazione ABCP. 

Se disponibile in base all’Al­
legato 19, punto 3.1, del re­
golamento delegato (UE) 
2019/980 della Commissione. 

STSAT2 N/A Codice identifi­
cativo del sog­
getto giuridico 
(Legal Entity 
Identifier 
—LEI) 

Se disponibile, il LEI del/dei cedente/i 
e/o del/dei promotore/i. 

Allegato 9, punto 4.2, del re­
golamento delegato (UE) 
2019/980 della Commissione 

STSAT3 N/A Identificativo 
della notifica 

Per la trasmissione degli aggiornamenti, 
il numero di riferimento unico asse­
gnato dall’ESMA alla notifica STS pre­
cedentemente trasmessa. 

N/A 

▼M1 

STSAT4 N/A Identificativo 
unico 

L’identificativo unico assegnato dal 
soggetto segnalante a norma dell’arti­
colo 11, paragrafo 1, del regolamento 
delegato (UE) 2020/1224. 
Se più di una notifica STS è trasmessa 
mediante tale identificativo unico della 
cartolarizzazione, è necessaria una di­
chiarazione che ne spieghi le motiva­
zioni. 

N/A 

▼B 

STSAT5 N/A Identificativo 
del prospetto 

Se disponibile, l’identificativo del pro­
spetto fornito dalla pertinente autorità 
competente. 

N/A 

STSAT6 N/A Repertorio di 
dati sulle carto­
larizzazioni 

Se disponibile, il nome del repertorio di 
dati sulle cartolarizzazioni registrato. 

N/A 

STSAT7 N/A Nome della 
cartolarizzazio­
ne 

Se disponibile, il nome della cartolariz­
zazione o, in mancanza, il nome in co­
dice e il nome usuale. 

Allegato 9, sezione 4, del re­
golamento delegato (UE) 
2019/980 della Commissione 

▼B
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Numero 
del campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

NOME DEL 
CAMPO CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 

SUPPLEMENTARI 

STSAT8 Articolo 18 e 
articolo 27, 
paragrafo 3 

Paese di stabi­
limento 

Se disponibile, il paese di stabilimento 
del/dei cedente/i, del/dei promotore/i, 
della/delle SSPE. 

N/A 

STSAT9 N/A Classificazione 
della cartolariz­
zazione 

Il tipo di cartolarizzazione: 
— non ABCP; 
— ABCP; 
— programma ABCP. 

N/A 

STSAT10 N/A Classificazione 
delle esposi­
zioni sottostanti 

Il tipo di esposizioni sottostanti, tra cui: 
1) prestiti su immobili residenziali che 

sono garantiti da una o più ipoteche 
su immobili residenziali oppure che 
sono pienamente garantiti da un for­
nitore di protezione ammissibile tra 
quelli di cui all’articolo 201, para­
grafo 1, del regolamento (UE) n. 
575/2013 e che soddisfa i requisiti 
per l’attribuzione della classe di me­
rito di credito 2 o superiore come 
previsto dalla parte tre, titolo II, 
capo 2, del medesimo regolamento; 

2) prestiti su immobili non residenziali 
che sono garantiti da una o più ipo­
teche su immobili non residenziali, 
compresi uffici o altri locali per il 
commercio; 

3) linee di credito concesse a persone 
fisiche per finalità di consumo per­
sonale, familiare o domestico; 

4) linee di credito, compresi prestiti e 
leasing, concesse a qualsiasi tipo di 
impresa o società; 

5) prestiti per veicoli/leasing auto; 
6) crediti su carte di credito; 
7) crediti commerciali; 
8) altre esposizioni sottostanti che, in 

base a metodologie e parametri in­
terni, sono considerate dal cedente o 
dal promotore una tipologia di atti­
vità distinta. 

N/A 

STSAT11 N/A Data di emis­
sione 

Se è redatto un prospetto a norma del 
regolamento (UE) 2017/1129, la data di 
approvazione del prospetto. 
In caso negativo, la data di emissione 
della cartolarizzazione ABCP. 

N/A 

STSAT12 N/A Data di notifica La data della notifica all’ESMA. N/A 

▼B
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Numero 
del campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

NOME DEL 
CAMPO CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 

SUPPLEMENTARI 

STSAT13 Articolo 27, 
paragrafo 2 

Terzo autoriz­
zato 

Se un terzo autorizzato ha fornito ser­
vizi di verifica STS a norma dell’arti­
colo 27, paragrafo 2, del regolamento 
(UE) 2017/2402, una dichiarazione in­
dicante che la conformità ai criteri STS 
è stata confermata dal terzo autorizzato. 

N/A 

STSAT14 Articolo 27, 
paragrafo 2 

Terzo autoriz­
zato 

Se un terzo autorizzato ha fornito ser­
vizi di verifica STS a norma dell’arti­
colo 27, paragrafo 2, del regolamento 
(UE) 2017/2402, il nome e il paese di 
stabilimento del terzo autorizzato. 

N/A 

STSAT15 Articolo 27, 
paragrafo 2 

Terzo autoriz­
zato 

Se un terzo autorizzato ha fornito ser­
vizi di verifica STS a norma dell’arti­
colo 27, paragrafo 2, del regolamento 
sulle cartolarizzazioni, il nome dell’au­
torità competente che lo ha autorizzato. 

N/A 

STSAT16 Articolo 27, 
paragrafo 5 

Status STS Eventualità che il cedente e/o il promo­
tore abbiano notificato che la cartolariz­
zazione ABCP ha cessato di essere con­
siderata STS e motivi della notifica. 

N/A 

▼M1 

STSAT17 Articolo 27, 
paragrafo 3 

Il cedente (o 
prestatore origi­
nario) è un ente 
creditizio 

«Sì» o «No» per indicare se il cedente 
o il prestatore originario sono un ente 
creditizio o un’impresa di investimento 
stabiliti nell’Unione. 

N/A 

▼B 

STSAT18 Articolo 27, 
paragrafo 3 

Conferma dei 
criteri di con­
cessione dei 
crediti 

Se la risposta nel campo STSS17 è 
«No», la conferma del fatto che i crite­
ri, le procedure e i sistemi per la con­
cessione dei crediti del cedente o del 
prestatore originario sono applicati a 
norma dell’articolo 9 del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

N/A 

STSAT19 Articolo 27, 
paragrafo 3 

La conferma 
del fatto che la 
concessione di 
crediti è sog­
getta a vigilan­
za 

Se la risposta nel campo STSS17 è 
«No», la conferma del fatto che la con­
cessione dei crediti di cui all’articolo 27, 
paragrafo 3, lettera a), del regolamento 
(UE) 2017/2402 è soggetta a vigilanza. 

N/A 

( 1 ) Se del caso, includere il riferimento alle pertinenti sezioni della documentazione di base contenenti le informazioni. 

▼B
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Informazioni specifiche 
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSAT20 Articolo 24, 
paragrafo 1 

Esposizioni 
sottostanti ac­
quisite me­
diante vendita 
effettiva 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri in che modo il trasferimento 
delle esposizioni sottostanti av­
viene tramite vendita effettiva, o 
trasferimento avente gli stessi ef­
fetti giuridici, in una maniera op­
ponibile al venditore o a qual­
siasi terzo. 

Allegato 19, punto 3.3, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

▼M1 

STSAT21 Articolo 24, 
paragrafo 2 

Soggetto a di­
sposizione ri­
gida in tema di 
revocatoria 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri se la cartolarizzazione con­
tiene una delle disposizioni rigide 
in tema di revocatoria di cui al­
l’articolo 24, paragrafo 2, let­
tere a) o b), del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.3, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 

STSAT22 Articolo 24, 
paragrafo 3 

Esenzione per 
le disposizioni 
in tema di re­
vocatoria nei 
diritti fallimen­
tari nazionali 

√ Una conferma dell’eventuale ap­
plicazione delle disposizioni in 
tema di revocatoria di cui all’ar­
ticolo 24, paragrafo 3, del rego­
lamento (UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.3, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 

▼B 

STSAT23 Articolo 24, 
paragrafo 4 

Trasferimento 
quando il ven­
ditore non è il 
prestatore origi­
nario 

√ Se il venditore non è il prestatore 
originario, una dichiarazione atte­
stante che la cartolarizzazione è 
conforme all’articolo 24, para­
grafi da 1 a 3, del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.3, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSAT24 Articolo 24, 
paragrafo 5 

Trasferimento 
mediante ces­
sione perfezio­
nato in un mo­
mento successi­
vo 

√ Quando il trasferimento delle 
esposizioni sottostanti è effet­
tuato mediante cessione e perfe­
zionato in un momento succes­
sivo alla data di conclusione 
della cartolarizzazione, fornire 
una spiegazione concisa che illu­
stri se e come il perfezionamento 
è attivato almeno dagli eventi at­
tivatori minimi prestabiliti di cui 
all’articolo 24, paragrafo 5, del 
regolamento (UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.3, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSAT25 Articolo 24, 
paragrafo 6 

Dichiarazioni e 
garanzie 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri se vi sono dichiarazioni e ga­
ranzie fornite dal venditore per 
attestare che le attività incluse 
nella cartolarizzazione non sono 
vincolate né si trovano in altra 
situazione prevedibilmente in 
grado di compromettere l’oppo­
nibilità della vendita o cessione 
effettiva o del trasferimento 
avente gli stessi effetti giuridici. 

Allegato 19, punto 
2.2.8, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSAT26 Articolo 24, 
paragrafo 7 

Criteri di am­
missibilità che 
non consentono 
la gestione at­
tiva del porta­
foglio delle 
esposizioni sot­
tostanti su base 
discrezionale 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri se: 
— le esposizioni sottostanti tra­

sferite o cedute dal venditore 
alla SSPE soddisfino criteri 
di ammissibilità prestabiliti, 
chiari e documentati che non 
consentono la gestione attiva 
del portafoglio di tali esposi­
zioni su base discrezionale; 

— la selezione e il trasferimento 
delle esposizioni sottostanti 
incluse nella cartolarizzazione 
sono basati su procedure 
chiare che facilitano l’indivi­
duazione delle esposizioni se­
lezionate o trasferite nella 
cartolarizzazione e non con­
sentono la gestione attiva 
del loro portafoglio su base 
discrezionale. 

Allegato 19, sezione 2, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSAT27 Articolo 24, 
paragrafo 8 

Nessuna ricar­
tolarizzazione 

√ La conferma del fatto che le 
esposizioni sottostanti non com­
prendono posizioni verso la car­
tolarizzazione e che pertanto la 
cartolarizzazione notificata non 
è una ricartolarizzazione. 

Allegato 19, punto 
2.2.2, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSAT28 Articolo 24, 
paragrafo 9 

Esposizioni 
sottostanti tra­
sferite senza 
esposizioni in 
stato di ina­
dempienza 

√ Una spiegazione dettagliata del 
fatto che le esposizioni sotto­
stanti trasferite non comprendo­
no, al momento della selezione, 
esposizioni in stato di inadem­
pienza o esposizioni ristrutturate 
a norma dell’articolo 24, para­
grafo 9, del regolamento (UE) 
2017/2402, a seconda dei casi. 

Allegato 19, punto 
2.2.8, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

Se del caso, una dichiarazione 
chiara indicante se la cartolariz­
zazione comporta una situazione 
di deterioramento dell’affidabilità 
creditizia al momento della carto­
larizzazione, come specificato al­
l’articolo 24, paragrafo 9, lettera 
a), punto i), del regolamento 
(UE) 2017/2402. 
La conferma del fatto che: 
— al momento della creazione 

sono soddisfatti i requisiti di 
cui all’articolo 24, paragrafo 
9, lettera b), del regolamento 
(UE) 2017/2402; 

— al momento della selezione 
sono soddisfatti i requisiti di 
cui all’articolo 24, paragrafo 
9, lettera c), del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

STSAT29 Articolo 24, 
paragrafo 10 

Almeno un pa­
gamento al 
momento del 
trasferimento 

√ La conferma del fatto che, al mo­
mento del trasferimento delle 
esposizioni, i debitori abbiano ef­
fettuato almeno un pagamento. 
Qualora non sia stato effettuato 
alcun pagamento, una spiega­
zione del motivo, compresa una 
dichiarazione indicante se si 
tratta di una delle eccezioni con­
sentite a norma dell’articolo 20, 
paragrafo 12, del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punti 3.3 
e 3.4.6, del regola­
mento delegato (UE) 
2019/980 della Com­
missione 

STSAT30 Articolo 24, 
paragrafo 11 

Il rimborso dei 
detentori non è 
strutturato in 
modo da di­
pendere in ma­
niera preponde­
rante dalla ven­
dita delle atti­
vità. 

√ Una spiegazione dettagliata del 
grado di dipendenza dei rimborsi 
dei detentori della posizione 
verso la cartolarizzazione dalla 
vendita delle attività poste a ga­
ranzia delle esposizioni sottostan­
ti. Se del caso, una spiegazione 
dettagliata che indichi se i rim­
borsi degli investitori non sono 
considerati dipendere dalla ven­
dita delle attività, come specifi­
cato all’articolo 24, paragrafo 
11, secondo comma, del regola­
mento (UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 
3.4.1, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSAT31 Articolo 24, 
paragrafo 12 

Attenuazione 
del rischio di 
tasso di inte­
resse (IR) e del 
rischio di cam­
bio (FX) 

√ Una spiegazione concisa che in­
dichi se e come il rischio di tasso 
di interesse e il rischio di cambio 
sono adeguatamente attenuati e 
che confermi che è data comuni­
cazione delle misure adottate a 
tal fine. 

Allegato 19, punti 
3.4.2 e 3.8, del regola­
mento delegato (UE) 
2019/980 della Com­
missione 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

Una spiegazione concisa che illu­
stri se gli strumenti di copertura 
utilizzati sono sottoscritti e docu­
mentati in base a regole comune­
mente accettate. 

STSAT32 Articolo 24, 
paragrafo 12 

Derivati acqui­
stati/venduti 
dalla SSPE 

√ Tranne che ai fini della copertura 
del rischio di tasso di interesse o 
del rischio di cambio, una spie­
gazione concisa che indichi se la 
SSPE non ha stipulato contratti 
derivati 

Allegato 19, punti 
3.4.2 e 3.8, del regola­
mento delegato (UE) 
2019/980 della Com­
missione 

STSAT33 Articolo 24, 
paragrafo 12 

Derivati nelle 
esposizioni sot­
tostanti 

√ Una spiegazione concisa sulla 
presenza di derivati nel portafo­
glio di esposizioni sottostanti. 

Allegato 19, punti 
3.4.2 e 3.8, del regola­
mento delegato (UE) 
2019/980 della Com­
missione 

STSAT34 Articolo 24, 
paragrafo 12 

Derivati che 
utilizzano re­
gole comuni 

√ Una spiegazione concisa che in­
dichi se derivati ammissibili ai 
sensi dell’articolo 24, paragrafo 
12, sono stipulati e documentati 
secondo regole comuni della fi­
nanza internazionale. 

Allegato 19, punti 
3.4.7 e 3.8, del regola­
mento delegato (UE) 
2019/980 della Com­
missione 

STSAT35 Articolo 24, 
paragrafo 13 

Definizioni 
chiare e coe­
renti relative al 
trattamento dei 
prestiti proble­
matici 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione di base indica, in 
termini chiari e coerenti, le defi­
nizioni, i mezzi di ricorso e le 
azioni relative alle situazioni di 
debito di cui all’articolo 24, pa­
ragrafo 13, del regolamento (UE) 
2017/2402. 

Allegato 19, punto 
2.2.2, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSAT36 Articolo 24, 
paragrafo 13 

Priorità di pa­
gamento ed 
eventi attivatori 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante l’ope­
razione fissa le priorità di paga­
mento e gli eventi attivatori a 
norma dell’articolo 24, paragrafo 
13, del regolamento (UE) 2017/ 
2402. 

Allegato 19, punti 
3.4.7 e 3.4.8, del rego­
lamento delegato (UE) 
2019/980 della Com­
missione 

STSAT37 Articolo 24, 
paragrafo 14 

Dati storici in 
termini di ina­
dempienza e di 
perdite 

√ La conferma della disponibilità 
dei dati di cui è richiesta la 
messa a disposizione a norma 
dell’articolo 24, paragrafo 14, 
del regolamento (UE) 2017/2402, 
con la chiara indicazione del 
luogo in cui i potenziali investi­
tori possono reperire le informa­
zioni prima della fissazione del 
prezzo. 

Allegato 19, punto 
2.2.2, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

Se il promotore non ha accesso a 
tali dati, la conferma del fatto 
che il venditore ha fornito l’ac­
cesso ai dati come specificato al­
l’articolo 24, paragrafo 14, del 
regolamento (UE) 2017/2402. 
La conferma del fatto che i dati 
sono disponibili e una dichiara­
zione chiara che indichi il luogo 
in cui sono reperibili le informa­
zioni e che i dati coprono un pe­
riodo non inferiore a cinque anni, 
tranne che per i crediti commer­
ciali e gli altri crediti a breve 
termine per i quali il periodo sto­
rico non è inferiore a tre anni. 

STSAT38 Articolo 24, 
paragrafo 15 

Omogeneità 
delle attività 

√ Una spiegazione dettagliata che 
illustri come la cartolarizzazione 
è garantita da un portafoglio di 
esposizioni sottostanti omogenee, 
tenendo conto delle caratteristi­
che in termini di flussi di cassa 
delle diverse tipologie di attività, 
tra cui le caratteristiche relative 
al contratto, al rischio di credito 
e ai rimborsi anticipati. 

Allegato 19, punto 
2.2.7, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSAT39 Articolo 24, 
paragrafo 15 

Obblighi rela­
tivi alle esposi­
zioni sottostanti 

√ La conferma del fatto che il por­
tafoglio di esposizioni sottostanti 
ha una durata residua media pon­
derata di non oltre un anno e 
nessuna delle esposizioni sotto­
stanti ha una durata residua supe­
riore a tre anni. 
La conferma del fatto che si ap­
plica la deroga relativa ai porta­
fogli di prestiti per veicoli, lea­
sing auto o strumentali, a norma 
dell’articolo 24, paragrafo 15, 
terzo comma, del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 
2.2.7, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSAT40 Articolo 24, 
paragrafo 15 

Obblighi rela­
tivi alle esposi­
zioni sottostanti 

√ La conferma, se del caso, del 
fatto che le esposizioni sottostan­
ti: 

Allegato 19, punto 
2.2.7, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

— non comprendono prestiti ga­
rantiti da ipoteche su immo­
bili residenziali o non resi­
denziali né prestiti su immo­
bili residenziali pienamente 
garantiti di cui all’arti­
colo 129, paragrafo 1, primo 
comma, lettera e), del regola­
mento (UE) n. 575/2013 ( 2 ); 

— comportano obbligazioni vin­
colanti per contratto e oppo­
nibili, con pieno diritto di ri­
valsa nei confronti dei debi­
tori e con flussi di pagamento 
prestabiliti per locazioni, ca­
pitale e interessi o per qual­
siasi altro diritto di ottenere 
un reddito dalle attività su 
cui si fondano tali pagamenti; 

— non comprendono valori mo­
biliari ai sensi dell’articolo 4, 
paragrafo 1, punto 44), della 
direttiva 2014/65/UE ( 3 ), fatta 
eccezione per le obbligazioni 
societarie che non siano quo­
tate in una sede di negozia­
zione. 

STSAT41 Articolo 24, 
paragrafo 16 

Pagamenti di 
interessi legati 
a un tasso di 
riferimento ba­
sati su tassi di 
interesse di uso 
generale 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri se e in che modo il paga­
mento dell’interesse legato a un 
tasso di riferimento nel quadro 
delle attività e passività della car­
tolarizzazione ABCP è calcolato 
con riferimento a tassi di inte­
resse del mercato di uso generale 
o a tassi settoriali di uso generale 
che riflettono il costo di finanzia­
mento. 

Allegato 19, punti 
2.2.2 e 2.2.13, del re­
golamento delegato 
(UE) 2019/980 della 
Commissione 

STSAT42 Articolo 24, 
paragrafo 17 

Nessun blocco 
di contante in 
seguito ad av­
vio di azione 
esecutiva o a 
notifica di 
messa in mora 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri se sono rispettati tutti i requi­
siti di cui all’articolo 24, para­
grafo 17, del regolamento (UE) 
2017/2402, compresa una spiega­
zione concisa dei casi in cui il 
contante può essere bloccato. 

Allegato 19, punto 
3.4.5, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSAT43 Articolo 24, 
paragrafo 17 

a) Nessun 
blocco di con­
tante in seguito 
ad avvio di 
azione esecu­
tiva o a notifica 
di messa in 
mora 

√ La conferma del fatto che non 
sarebbe bloccato contante a se­
guito dell’avvio di azione esecu­
tiva o di notifica di messa in mo­
ra. 

Allegato 19, punto 
3.4.5, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSAT44 Articolo 24, 
paragrafo 17 

b) Gli introiti in 
capitale sono 
trasferiti agli 
investitori 

√ La conferma del fatto che gli in­
troiti in capitale derivanti dalle 
esposizioni sottostanti sono tra­
sferiti agli investitori mediante 
rimborso sequenziale delle posi­
zioni verso la cartolarizzazione in 
funzione del rango (seniority) di 
ciascuna. 

Allegato 19, punto 
3.4.5, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSAT45 Articolo 24, 
paragrafo 17 

c) Nessuna di­
sposizione im­
pone la liqui­
dazione auto­
matica delle 
esposizioni sot­
tostanti al va­
lore di mercato 

√ La conferma del fatto che nes­
suna disposizione impone la li­
quidazione automatica delle 
esposizioni sottostanti al valore 
di mercato. 

Allegato 19, punto 
3.4.5, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSAT46 Articolo 24, 
paragrafo 18 

Solidità dei pa­
rametri di sot­
toscrizione 

√ Una spiegazione dettagliata che 
indichi se le esposizioni sotto­
stanti sono state create nel corso 
ordinario dell’attività del vendi­
tore e se i parametri di sottoscri­
zione non sono meno rigorosi di 
quelli applicati a esposizioni che 
non sono state cartolarizzate. 
Una spiegazione dettagliata che 
illustri se al promotore e agli altri 
soggetti direttamente esposti alla 
cartolarizzazione ABCP sono 
state comunicate eventuali modi­
fiche sostanziali degli standard di 
sottoscrizione precedenti. 

Allegato 19, punto 
2.2.7, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSAT47 Articolo 24, 
paragrafo 18 

Esperienza del 
venditore 

√ Una spiegazione dettagliata che 
illustri se il venditore ha l’espe­
rienza richiesta nella creazione di 
esposizioni di natura analoga a 
quelle cartolarizzate. 

Allegato 19, punto 
2.2.7, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSAT48 Articolo 24, 
paragrafo 19 

Cartolarizza­
zione ABCP 
rotativa/evento 
attivatore della 
qualità crediti­
zia 

√ Una spiegazione dettagliata, del 
modo in cui le disposizioni o 
gli eventi attivatori di cui all’ar­
ticolo 24, paragrafo 19, del rego­
lamento (UE) 2017/2402 sono 
inclusi nella documentazione ri­
guardante la cartolarizzazione. 

Allegato 19, punti 2.3 
e 2.4, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSAT49 Articolo 24, 
paragrafo 20 

Obblighi dei 
partecipanti alla 
cartolarizzazio­
ne 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante la car­
tolarizzazione include gli obbli­
ghi, i compiti e le responsabilità 
attribuiti per contratto al promo­
tore, al gestore e all’eventuale fi­
duciario e al prestatore di altri 
servizi accessori. 

Allegato 19, punto 3.2, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSAT50 Articolo 24, 
paragrafo 20 

Disposizioni 
sulla continuità 
del servizio del 
debito 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante la car­
tolarizzazione include le proce­
dure e le responsabilità atte a ga­
rantire che l’inadempienza o l’in­
solvenza del gestore non deter­
mini la cessazione della gestione. 

Allegato 19, punto 3.7, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSAT51 Articolo 24, 
paragrafo 20 

Disposizioni 
sulla continuità 
delle contro­
parti dei deri­
vati e della 
banca del conto 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante la car­
tolarizzazione include, se del ca­
so, le disposizioni che assicurano 
la sostituzione delle controparti 
dei derivati e della banca del 
conto in caso di loro inadempien­
za, insolvenza e di altri eventi 
specificati. 

Allegato 19, punto 3.8, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

STSAT52 Articolo 24, 
paragrafo 20 

Solidità del 
promotore 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante la car­
tolarizzazione include disposi­
zioni sul modo in cui il promo­
tore soddisfa i requisiti di cui al­
l’articolo 25, paragrafo 3, del re­
golamento (UE) 2017/2402. 

Allegato 19, punto 3.2, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

( 1 ) Se del caso, includere il riferimento alle pertinenti sezioni della documentazione di base contenenti le informazioni. 
( 2 ) Regolamento (UE) n. 575/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 26 giugno 2013, relativo ai requisiti prudenziali per gli 

enti creditizi e le imprese di investimento e che modifica il regolamento (UE) n. 648/2012 (GU L 176 del 27.6.2013, pag. 1). 
( 3 ) Direttiva 2014/65/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 15 maggio 2014, relativa ai mercati degli strumenti finanziari e 

che modifica la direttiva 2002/92/CE e la direttiva 2011/61/UE (GU L 173 del 12.6.2014, pag. 349). 

▼B
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ALLEGATO III 

Informazioni da trasmettere all’ESMA a norma degli articoli 25 e 26 del rego­
lamento (UE) 2017/2402 per quanto riguarda i programmi ABCP 

Informazioni generali 

Numero 
del campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

NOME DEL 
CAMPO CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 

SUPPLEMENTARI 

STSAP0 Articolo 27, 
paragrafo 1 

Primo referente Codice identificativo del soggetto giuri­
dico (Legal Entity Identifier — LEI) del 
soggetto designato quale primo refe­
rente e nome dell’autorità competente 
pertinente 

Allegato 19, punto 3.2, del 
regolamento delegato (UE) 
2019/980 della Commissione 

STSAP1 N/A Codice di iden­
tificazione dello 
strumento 

Se del caso, i codici internazionale di 
identificazione dei titoli (ISIN) asse­
gnati ai programmi ABCP. 

Se disponibile in base all’Al­
legato 19, punto 3.1, del re­
golamento delegato (UE) 
2019/980 della Commissione. 

STSAP2 N/A Codice identifi­
cativo del sog­
getto giuridico 
(Legal Entity 
Identifier — 
LEI) 

Se disponibile, il LEI del/dei promoto­
re/i e/o del/dei programma/i ABCP. 

Allegato 9, punto 4.2, del re­
golamento delegato (UE) 
2019/980 della Commissione 

STSAP3 N/A Identificativo 
della notifica 

Per la trasmissione degli aggiornamenti, 
il numero di riferimento unico asse­
gnato dall’ESMA alla notifica STS pre­
cedentemente trasmessa. 

N/A 

▼M1 

STSAP4 N/A Identificativo 
unico 

L’identificativo unico assegnato dal 
soggetto segnalante a norma dell’arti­
colo 11, paragrafo 1, del regolamento 
delegato (UE) 2020/1224. 
Se più di una notifica STS è trasmessa 
mediante tale identificativo unico della 
cartolarizzazione, è necessaria una di­
chiarazione che ne spieghi le motiva­
zioni. 

N/A 

▼B 

STSAP5 N/A Identificativo 
del prospetto 

Se disponibile, l’identificativo del pro­
spetto fornito dalla pertinente autorità 
competente. 

N/A 

STSAP6 N/A Repertorio di 
dati sulle carto­
larizzazioni 

Se disponibile, il nome del repertorio di 
dati sulle cartolarizzazioni registrato. 

N/A 

STSAP7 N/A Nome della 
cartolarizzazio­
ne 

Il nome del programma ABCP Allegato 9, sezione 4, del re­
golamento delegato (UE) 
2019/980 della Commissione 

STSAP8 Articolo 18 e 
articolo 27, 
paragrafo 3 

Paese di stabi­
limento 

Il paese di stabilimento del/dei promo­
tore/i. 

Allegato 9, punto 4.3, del re­
golamento delegato (UE) 
2019/980 della Commissione 

▼B
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SUPPLEMENTARI 

STSAP9 N/A Classificazione 
della cartolariz­
zazione 

Il tipo di cartolarizzazione (non ABCP, 
ABCP, programma ABCP). 

N/A 

STSAP10 N/A Data di emis­
sione 

La data della prima emissione del pro­
gramma ABCP 

Allegato 9, punto 4, del rego­
lamento delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

STSAP11 N/A Data di notifica La data della notifica STS all’ESMA N/A 

STSAP12 Articolo 27, 
paragrafo 2 

Terzo autoriz­
zato 

Se un terzo autorizzato ha fornito ser­
vizi di verifica STS a norma dell’arti­
colo 27, paragrafo 2, del regolamento 
(UE) 2017/2402, una dichiarazione in­
dicante che la conformità ai criteri STS 
è stata confermata dal terzo autorizzato. 

N/A 

STSAP13 Articolo 27, 
paragrafo 2 

Terzo autoriz­
zato 

Se un terzo autorizzato ha fornito ser­
vizi di verifica STS a norma dell’arti­
colo 27, paragrafo 2, del regolamento 
(UE) 2017/2402, il nome e il luogo di 
stabilimento del terzo autorizzato. 

N/A 

STSAP14 Articolo 27, 
paragrafo 2 

Terzo autoriz­
zato 

Se un terzo autorizzato ha fornito ser­
vizi di verifica STS a norma dell’arti­
colo 27, paragrafo 2, del regolamento 
(UE) 2017/2402, il nome dell’autorità 
competente che lo ha autorizzato. 

N/A 

STSAP15 Articolo 27, 
paragrafo 5 

Status STS La notifica del promotore che il pro­
gramma ABCP ha cessato di essere 
considerato STS e motivi della modifi­
ca. 

N/A 

( 1 ) Se del caso, includere il riferimento alle pertinenti sezioni della documentazione di base contenenti le informazioni. 

Informazioni specifiche 
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSAP16 Articolo 25, 
paragrafo 1 

Il promotore 
deve essere un 
ente creditizio 
soggetto a vigi­
lanza 

√ La conferma del fatto che il pro­
motore del programma è un ente 
creditizio soggetto a vigilanza e 
link ad un documento che attesti 
tale status. 

N/A 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSAP17 Articolo 25, 
paragrafo 2 

Sostegno del 
promotore 
come fornitore 
della linea di 
liquidità 

√ La conferma del fatto che il pro­
motore del programma ABCP 
fornisce una linea di liquidità e 
sostiene tutte le posizioni verso 
la cartolarizzazione a livello di 
programma ABCP, inclusa una 
descrizione della linea di liqui­
dità e un link ai documenti che 
dimostrino tale disposizione. 

N/A 

STSAP18 Articolo 25, 
paragrafo 3 

Dimostrazione 
all’autorità 
competente 
dell’ente credi­
tizio 

√ La conferma del fatto che, in re­
lazione al suo ruolo di promoto­
re, l’ente creditizio non mette a 
rischio la sua solvibilità e liqui­
dità e, se disponibile, un link al 
documento a sostegno del fatto 
che ha dimostrato questa posi­
zione alle proprie autorità com­
petenti. 

N/A 

STSAP19 Articolo 25, 
paragrafo 4 

Conformità agli 
obblighi di do­
vuta diligenza 
(due diligence) 
del promotore 

√ La conferma del rispetto da parte 
del promotore degli obblighi di 
due diligence di cui all’articolo 5, 
paragrafi 1 e 3, del regolamento 
(UE) 2017/2402, a seconda dei 
casi. La conferma del fatto che 
il promotore ha verificato che il 
venditore abbia predisposto le ri­
chieste capacità di gestione e 
procedure di recupero crediti 
che rispondano ai requisiti stabi­
liti all’articolo 265, paragrafo 2, 
lettere da i) a p), del regolamento 
(UE) n. 575/2013 o a requisiti 
equivalenti di paesi terzi. 

N/A 

STSAP20 Articolo 25, 
paragrafo 5 

Il venditore (a 
livello di ope­
razione) o il 
promotore (a 
livello di pro­
gramma 
ABCP) soddi­
sfano i requisiti 
in materia di 
mantenimento 
del rischio di 
cui all’arti­
colo 6 

√ Una spiegazione concisa del 
modo in cui il venditore (cartola­
rizzazione ABCP) e il promotore 
(programma ABCP) soddisfano i 
requisiti relativi al mantenimento 
del rischio di cui all’articolo 6 
del regolamento (UE) 2017/2402, 
specificando l’opzione utilizzata 
per trattenere il rischio, tra cui: 
1) porzione verticale, ossia l’arti­

colo 6, paragrafo 3, lettera a), 
del regolamento (UE) 2017/ 
2402; 

2) quota del venditore, ossia 
l’articolo 6, paragrafo 3, let­
tera b), del regolamento 
(UE) 2017/2402; 

Allegato 19, punto 
3.4.3, del regolamento 
delegato (UE) 2019/ 
980 della Commissione 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

3) esposizioni scelte casualmente 
mantenute in bilancio, ossia 
l’articolo 6, paragrafo 3, let­
tera c), del regolamento (UE) 
2017/2402; 

4) segmento prime perdite, ossia 
l’articolo 6, paragrafo 3, let­
tera d), del regolamento 
(UE) 2017/2402; 

5) esposizione che copre le 
prime perdite di ciascuna atti­
vità, ossia l’articolo 6, para­
grafo 3, lettera e), del regola­
mento (UE) 2017/2402; 

6) non rispetto dei requisiti in 
materia di mantenimento del 
rischio del regolamento (UE) 
2017/2402; 

7) altro. 

STSAP21 Articolo 25, 
paragrafo 6 

Conformità al­
l’articolo 7 a 
livello di pro­
gramma ABCP 
(requisiti di tra­
sparenza) 

√ La conferma del fatto che: 
— il promotore è responsabile 

dell’osservanza dell’articolo 7 
del regolamento (UE) 2017/ 
2402; 

— il promotore rispetta l’arti­
colo 7 a livello di programma 
ABCP; 

— il promotore ha messo a di­
sposizione dei potenziali in­
vestitori prima della fissa­
zione del prezzo e a loro ri­
chiesta: le informazioni ag­
gregate richieste a norma del­
l’articolo 7, paragrafo 1, 
primo comma, lettera a), del 
regolamento (UE) 2017/2402 
e le informazioni richieste a 
norma dell’articolo 7, para­
grafo 1, primo comma, lettere 
da b) a e), del regolamento 
(UE) 2017/2402, almeno 
sotto forma di bozza o di 
prima stesura. 

N/A 

STSAP22 Articolo 25, 
paragrafo 7 

Linea di liqui­
dità utilizzata, 
nel caso in cui 
il promotore 
non rinnovi gli 
impegni per 
l’apertura di 
credito della li­
nea di liquidità 

√ Una spiegazione concisa del pro­
motore che indichi se la linea di 
liquidità sarà utilizzata e i titoli 
in scadenza saranno rimborsati 
nel caso in cui il promotore non 
rinnovi l’impegno per l’apertura 
di credito della linea di liquidità 
anteriormente alla scadenza. 

N/A 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSAP23 Articolo 26, 
paragrafo 1 

Conformità 
delle cartolariz­
zazioni ABCP, 
nell’ambito di 
un programma 
ABCP, all’arti­
colo 24, para­
grafi da 1 a 8 e 
da 12 a 20 

√ La conferma del fatto che tutte le 
cartolarizzazioni ABCP nell’am­
bito del programma soddisfano i 
seguenti requisiti: 
— articolo 24, paragrafi da 1 a 

8, del regolamento (UE) 
2017/2402; 

— articolo 24, paragrafi da 12 a 
20, del regolamento (UE) 
2017/2402. 

N/A 

STSAP24 Articolo 26, 
paragrafo 1, 
secondo e 

terzo comma 

Il 5 % al mas­
simo dell’im­
porto aggregato 
delle esposi­
zioni sottostanti 
l’ABCP può 
essere tempora­
neamente non 
conforme a ta­
luni requisiti 

√ Una spiegazione dettagliata che 
illustri, se del caso, quali requisiti 
tra quelli di cui all’articolo 24, 
paragrafo 9, 10 o 11, del regola­
mento (UE) 2017/2402 non sono 
temporaneamente soddisfatti e la 
percentuale che rappresentano 
dell’importo aggregato delle 
esposizioni sottostanti delle car­
tolarizzazioni ABCP e indica­
zione del motivo per cui il pro­
gramma non ha temporanea­
mente soddisfatto detti requisiti. 
La conferma del fatto che un 
campione delle esposizioni sotto­
stanti è sottoposto regolarmente a 
verifica esterna di conformità 
condotta da un soggetto adeguato 
e indipendente. 

N/A 

STSAP25 Articolo 26, 
paragrafo 2 

La durata resi­
dua media pon­
derata delle 
esposizioni sot­
tostanti di un 
programma 
ABCP non su­
pera due anni. 

√ La conferma del fatto che la du­
rata residua media ponderata 
delle esposizioni sottostanti di 
un programma ABCP non supera 
due anni. 

N/A 

STSAP26 Articolo 26, 
paragrafo 3 

Programma 
ABCP intera­
mente garantito 
(sostegno del 
promotore) 

√ Una spiegazione concisa che illu­
stri se il programma ABCP bene­
ficia del sostegno integrale di un 
promotore a norma dell’arti­
colo 25, paragrafo 2, del regola­
mento (UE) 2017/2402. 

N/A 

STSAP27 Articolo 26, 
paragrafo 4 

Nessuna ricar­
tolarizzazione e 
nessun sup­
porto di credito 
determinante 
un secondo 
strato di seg­
mentazione a 
livello di pro­
gramma ABCP 

√ La conferma del fatto che il pro­
gramma ABCP non comprende 
alcuna ricartolarizzazione e che 
il supporto di credito non deter­
mina un secondo strato di seg­
mentazione a livello di program­
ma. 

N/A 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSAP28 Articolo 26, 
paragrafo 5 

Nessuna op­
zione call 

√ La conferma del fatto che il pro­
gramma ABCP non comprende 
opzioni call né clausole che in­
fluiscono sulla scadenza finale 
dei titoli a discrezione del vendi­
tore, del promotore o della SSPE. 

N/A 

STSAP29 Articolo 26, 
paragrafo 6 

Rischio di tasso 
di interesse e 
rischio di cam­
bio a livello di 
programma 
ABCP adegua­
tamente atte­
nuati e docu­
mentati 

√ Una spiegazione dettagliata che 
illustri se e in che modo il rischio 
di tasso di interesse e il rischio di 
cambio che insorgono a livello di 
programma ABCP sono adegua­
tamente attenuati, nonché le mi­
sure adottate a tal fine, specifi­
cando se la SSPE stipula con­
tratti derivati per motivi diversi 
da quelli di cui all’articolo 26, 
paragrafo 6, del regolamento 
(UE) 2017/2402 e una descri­
zione del modo in cui tali deri­
vati sono stipulati e documentati, 
indicando in particolare se ciò 
avviene secondo regole comuni 
della finanza internazionale. 

N/A 

STSAP30 Articolo 26, 
paragrafo 7, 

lettera a) 

Requisiti per la 
documenta­
zione riguar­
dante il pro­
gramma ABCP 
(responsabilità 
del fiduciario 
nei confronti 
degli investito­
ri) 

√ La conferma del fatto che le re­
sponsabilità del fiduciario e degli 
eventuali altri soggetti con obbli­
ghi fiduciari nei confronti degli 
investitori sono specificate nella 
documentazione riguardante il 
programma ABCP. 

N/A 

STSAP31 Articolo 26, 
paragrafo 7, 

lettera b) 

Requisiti per la 
documenta­
zione riguar­
dante il pro­
gramma ABCP 
(obblighi attri­
buiti per con­
tratto al pro­
motore) 

√ La conferma del fatto che gli ob­
blighi, i compiti e le responsabi­
lità attribuiti per contratto al pro­
motore, al fiduciario e agli even­
tuali altri prestatori di servizi ac­
cessori sono specificati nella do­
cumentazione riguardante il pro­
gramma ABCP. 

N/A 

STSAP32 Articolo 26, 
paragrafo 7, 

lettera c) 

Requisiti per la 
documenta­
zione riguar­
dante il pro­
gramma ABCP 
(procedure e 
responsabilità 
in caso di ina­
dempienza del 
gestore) 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante il pro­
gramma ABCP include le proce­
dure e le responsabilità in mate­
ria di inadempienza o insolvenza 
del gestore miranti a garantire la 
continuità del servizio. 

N/A 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSAP33 Articolo 26, 
paragrafo 7, 

lettera d) 

Requisiti per la 
documenta­
zione riguar­
dante il pro­
gramma ABCP 
(disposizioni 
per la sostitu­
zione delle 
controparti dei 
derivati e della 
banca del con­
to) 

√ La conferma del fatto che sono 
soddisfatti i requisiti di cui all’ar­
ticolo 26, paragrafo 7, lettera d), 
del regolamento (UE) 2017/2402 
sulle disposizioni relative alla so­
stituzione delle controparti dei 
derivati e della banca del conto 
a livello di programma ABCP in 
caso di loro inadempienza o in­
solvenza e di altri eventi specifi­
cati, laddove la linea di liquidità 
non contempla tali eventi. 

N/A 

STSAP34 Articolo 26, 
paragrafo 7, 

lettera e) 

Requisiti per la 
documenta­
zione riguar­
dante il pro­
gramma ABCP 
(procedure per 
assicurare la 
copertura della 
garanzia del­
l’impegno per 
l’apertura di 
credito) 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante il pro­
gramma ABCP contiene proce­
dure che assicurano che, al veri­
ficarsi di eventi specificati op­
pure dell’inadempienza o dell’in­
solvenza del promotore, sono 
previsti provvedimenti correttivi 
atti a permettere, secondo i casi, 
la copertura della garanzia del­
l’impegno per l’apertura di cre­
dito o la sostituzione del forni­
tore della linea di liquidità. 
Una dichiarazione che indichi le 
pertinenti pagine del prospetto o 
altra documentazione di base 
contenenti le informazioni perti­
nenti ai fini dei requisiti di cui 
all’articolo 26, paragrafo 7, let­
tera e), del regolamento (UE) 
2017/2402. 

N/A 

STSAP35 Articolo 26, 
paragrafo 7, 

lettera f) 

Requisiti per la 
documenta­
zione riguar­
dante il pro­
gramma ABCP 
(linea di liqui­
dità e titoli in 
scadenza da 
rimborsare 
quando il pro­
motore non 
rinnova l’impe­
gno per l’aper­
tura di credito 
della linea di 
liquidità ante­
riormente alla 
scadenza) 

√ La conferma del fatto che la do­
cumentazione riguardante il pro­
gramma ABCP contiene disposi­
zioni che assicurano che la linea 
di liquidità sia utilizzata e i titoli 
in scadenza siano rimborsati nel 
caso in cui il promotore non rin­
novi l’impegno per l’apertura di 
credito della linea di liquidità an­
teriormente alla scadenza. 
Una dichiarazione che indichi le 
pertinenti pagine del prospetto o 
altra documentazione di base 
contenenti le informazioni perti­
nenti ai fini dei requisiti di cui 
all’articolo 26, paragrafo 7, let­
tera f), del regolamento (UE) 
2017/2402. 

N/A 

▼B
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CONTENUTO DA SEGNALARE ( 1 ) INFORMAZIONI 
SUPPLEMENTARI 

STSAP36 Articolo 26, 
paragrafo 8 

Esperienza del 
gestore 

√ Una spiegazione dettagliata che 
illustri in che modo sono soddi­
sfatti i requisiti di cui all’arti­
colo 26, paragrafo 8, del regola­
mento (UE) 2017/2402, com­
prese le politiche e le procedure 
miranti a garantirne il rispetto 
Una dichiarazione che indichi le 
pertinenti pagine del prospetto o 
altra documentazione di base 
contenenti le spiegazioni applica­
bili per soddisfare i requisiti di 
cui all’articolo 26, paragrafo 8, 
del regolamento (UE) 2017/ 
2402 (a seconda dei casi) («poli­
tiche, procedure e controlli in 
materia di gestione del rischio 
del gestore»). 

Allegato 19, punto 3.2, 
del regolamento dele­
gato (UE) 2019/980 
della Commissione 

( 1 ) Se del caso, includere il riferimento alle pertinenti sezioni della documentazione di base contenenti le informazioni. 

▼B
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ALLEGATO IV 

Informazioni da trasmettere all’ESMA a norma degli articoli 26 ter e 26 sexies 
del regolamento (UE) 2017/2402 in merito alle cartolarizzazioni nel bilancio 

Informazioni generali 

Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 

(UE) 2017/2402 
Nome del campo Contenuto da segnalare Informazioni supplementari 

STSSY1 Articolo 27, 
paragrafo 1, 
terzo comma 

Primo referen­
te 

Codice identificativo del soggetto giu­
ridico (Legal Entity Identifier — LEI) 
del soggetto designato quale primo re­
ferente e nome dell’autorità competente 
pertinente. 

Allegato 19, punto 3.2, del 
regolamento delegato (UE) 
2019/980 

STSSY2 N/A Data di notifi­
ca 

La data della notifica all’ESMA. N/A 

STSSY3 N/A Codice di 
identificazione 
dello strumen­
to 

Se disponibile, il codice o i codici in­
ternazionali di identificazione dei titoli 
(ISIN). Se l’ISIN non è disponibile, 
qualsiasi altro codice unico di identifi­
cazione dei titoli (comprese le «credit 
linked note»), se disponibile. 

Se disponibile in base all’al­
legato 19, punto 3.1, del re­
golamento delegato (UE) 
2019/980. 

STSSY4 N/A Codice identi­
ficativo del 
soggetto giuri­
dico (Legal 
Entity Identi­
fier — LEI) 

Il LEI del/dei cedente/i e del/dei pro­
motore/i e, se disponibile, del/dei pre­
statore/i originario/i e della/delle SSPE. 

Allegato 9, punto 4.2, del re­
golamento delegato (UE) 
2019/980 

STSSY5 Articolo 31, 
paragrafo 3 

Venditore di 
protezione 

Il LEI, il nome, il paese di stabilimento 
del venditore o dei venditori di prote­
zione iniziale e il nome dell’autorità 
competente. 

N/A 

STSSY6 N/A Identificativo 
della notifica 

Per la trasmissione degli aggiornamen­
ti, il numero di riferimento unico asse­
gnato dall’ESMA alla notifica STS pre­
cedentemente trasmessa. 

N/A 

STSSY7 N/A Identificativo 
unico 

L’identificativo unico assegnato dal 
soggetto segnalante a norma dell’arti­
colo 11, paragrafo 1, del regolamento 
delegato (UE) 2020/1224 

N/A 

STSSY8 N/A Repertorio di 
dati sulle car­
tolarizzazioni 

Se disponibile, il nome del repertorio di 
dati sulle cartolarizzazioni registrato. 

N/A 

STSSY9 Articolo 18, 
secondo com­
ma, e arti­
colo 27, para­
grafo 3 

Paese di stabi­
limento 

Il paese di stabilimento del/dei cedente/ 
i, del/dei promotore/i, del/dei prestato­
re/i originario/i e della/delle SSPE. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 

(UE) 2017/2402 
Nome del campo Contenuto da segnalare Informazioni supplementari 

STSSY10 N/A Classificazione 
delle cartola­
rizzazioni sin­
tetiche 

La tipologia di cartolarizzazione sinte­
tica: 
— cartolarizzazione sintetica con pro­

tezione del credito di tipo reale; 
— cartolarizzazione sintetica con pro­

tezione del credito di tipo persona­
le. 

N/A 

STSSY11 N/A Cartolarizza­
zione sintetica 
con protezione 
del credito di 
tipo personale 

Nome del venditore di protezione (am­
ministrazione pubblica o ente sovrana­
zionale con un fattore di ponderazione 
del rischio pari a 0 %) 

N/A 

STSSY12 N/A Accordo sulla 
protezione del 
credito utiliz­
zato 

Il tipo di accordo sulla protezione del 
credito utilizzato: 
— Derivati su crediti; 
— Garanzie finanziarie 

N/A 

STSSY13 N/A Classificazione 
delle esposi­
zioni sottostan­
ti 

Il tipo di esposizioni sottostanti, tra cui: 
1) Esposizioni per i finanziamenti al 

commercio 
2) Prestiti a piccole e medie imprese 

(PMI) 
3) Prestiti al consumo 
4) Prestiti alle grandi imprese 
5) Combinazione di prestiti alle PMI e 

alle grandi imprese 
6) Esposizioni relative a immobili non 

residenziali 
7) Altri. 

N/A 

STSSY14 N/A Data di emis­
sione 

La data di conclusione dell’operazione 
e, se diversa, la data di entrata in vi­
gore dell’accordo di protezione. 

N/A 

STSSY15 Articolo 27, 
paragrafo 2, 
secondo com­
ma 

Verificatore 
terzo autoriz­
zato —Dichia­
razione 

Se un terzo autorizzato ha fornito ser­
vizi di verifica STS a norma dell’arti­
colo 27, paragrafo 2, del regolamento 
(UE) 2017/2402, una dichiarazione in­
dicante che la conformità ai criteri STS 
è stata confermata dal terzo autorizzato. 

N/A 

STSSY16 Articolo 27, 
paragrafo 2, 
secondo com­
ma 

Verificatore 
terzo autoriz­
zato —Paese 
di stabilimento 

Se un terzo autorizzato ha fornito ser­
vizi di verifica STS a norma dell’arti­
colo 27, paragrafo 2, del regolamento 
(UE) 2017/2402, il nome e il paese di 
stabilimento del terzo autorizzato. 

N/A 

STSSY17 Articolo 27, 
paragrafo 2, 
secondo com­
ma 

Verificatore 
terzo autoriz­
zato — Auto­
rità competente 

Se un terzo autorizzato ha fornito ser­
vizi di verifica STS a norma dell’arti­
colo 27, paragrafo 2, del regolamento 
(UE) 2017/2402, il nome dell’autorità 
competente che lo ha autorizzato. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 

(UE) 2017/2402 
Nome del campo Contenuto da segnalare Informazioni supplementari 

STSSY18 Articolo 27, 
paragrafo 5 

Status STS Se possibile, una notifica motivata da 
parte del cedente che la cartolarizza­
zione sintetica ha cessato di essere con­
siderata STS. 

N/A 

Informazioni specifiche 

Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY19 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 1, 
primo 
comma 

Il cedente è un 
soggetto sotto­
posto a vigi­
lanza nel­
l’Unione 

√ Una conferma del fatto che il 
cedente è un’entità autorizzata 
o titolare di licenza nell’Unione. 

N/A 

STSSY20 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 1, 
secondo 
comma 

Cedente che 
applica politi­
che alle espo­
sizioni di terzi 
acquistate 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che le politiche in materia 
di credito, recupero, rinegozia­
zione del debito e gestione ap­
plicate dal cedente alle esposi­
zioni di un terzo che il cedente 
ha acquistato per proprio conto 
e successivamente cartolarizzato 
non devono essere meno rigo­
rose di quelle applicate dal ce­
dente a esposizioni comparabili 
che non sono state acquistate. 

N/A 

STSSY21 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 2 

Creazione 
delle esposi­
zioni sottostan­
ti 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che le esposizioni sotto­
stanti sono create nel quadro 
dell’attività principale del ce­
dente. 

N/A 

STSSY22 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 3, 
primo 
comma 

Attività dete­
nute nel bilan­
cio del cedente 
alla conclu­
sione dell’ope­
razione 

√ Una conferma del fatto che, alla 
data di conclusione di un’opera­
zione, le esposizioni sottostanti 
sono detenute nel bilancio del 
cedente o di un’entità apparte­
nente allo stesso gruppo del ce­
dente. 

N/A 

STSSY23 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 3, 
secondo 
comma 

Gruppo/catego­
ria 

√ Ai fini di cui al campo 
STSSY22, una conferma che in­
dichi quale dei due gruppi se­
guenti è pertinente: 
a) un gruppo di entità giuridi­

che soggetto al consolida­
mento prudenziale a norma 
della parte uno, titolo II, 
capo 2, del regolamento 
(UE) n. 575/2013; 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

b) un gruppo quale definito al­
l’articolo 212, paragrafo 1, 
lettera c), della direttiva 
2009/138/CE ( 1 ) 

STSSY24 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 4 

Nessuna ulte­
riore copertura 
dell’esposi­
zione del ce­
dente 

√ Una conferma del fatto che il 
cedente non copre la propria 
esposizione al rischio di credito 
delle esposizioni sottostanti la 
cartolarizzazione al di là della 
protezione ottenuta grazie al­
l’accordo sulla protezione del 
credito. 

N/A 

STSSY25 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 5 

Accordo sulla 
protezione del 
credito con­
forme all’arti­
colo 249 del 
regolamento 
(UE) n. 575/ 
2013 

√ Una conferma del fatto che l’ac­
cordo sulla protezione del cre­
dito è conforme alle norme di 
attenuazione del rischio di cre­
dito di cui all’articolo 249 del 
regolamento (UE) n. 575/2013. 

N/A 

STSSY26 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 5 

Accordo sulla 
protezione del 
credito con­
forme ad altre 
norme di atte­
nuazione del 
rischio di cre­
dito 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che, se l’articolo 249 del 
regolamento (UE) n. 575/2013 
non è applicabile, viene assicu­
rata conformità a requisiti non 
meno rigorosi di quelli previsti 
da detto articolo. 

N/A 

STSSY27 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 6, 
lettera a) 

Dichiarazioni e 
garanzie — 
Titolo giuri­
dico sulle 
esposizioni 
sottostanti 

√ Una spiegazione concisa delle 
dichiarazioni e delle garanzie 
del cedente indicante che il ce­
dente o un’entità del gruppo al 
quale il cedente appartiene ha 
pieno titolo giuridico sulle espo­
sizioni sottostanti e sui relativi 
diritti accessori. 

N/A 

STSSY28 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 6, 
lettera b) 

Dichiarazioni e 
garanzie — Il 
cedente man­
tiene il rischio 
di credito sulle 
attività sotto­
stanti 

√ Una spiegazione concisa delle 
dichiarazioni e delle garanzie 
del cedente indicante che, 
quando il cedente è un ente cre­
ditizio quale definito all’arti­
colo 4, paragrafo 1, punto 1, 
del regolamento (UE) n. 575/ 
2013, oppure un’impresa di as­
sicurazione quale definita all’ar­
ticolo 13, punto 1, della diret­
tiva 2009/138/CE, il cedente o 
l’entità che rientra nell’ambito 
della vigilanza su base consoli­
data mantiene nel proprio bilan­
cio il rischio di credito sulle 
esposizioni sottostanti. 

N/A 

_____________ 
( 1 ) Direttiva 2009/138/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 25 novembre 2009, in materia di accesso ed esercizio delle 

attività di assicurazione e di riassicurazione (GU L 335 del 17.12.2009, pag. 1). 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY29 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 6, 
lettera c) 

Dichiarazioni e 
garanzie — 
Conformità 
dell’esposi­
zione ai criteri 
di ammissibili­
tà 

√ Una spiegazione concisa delle 
dichiarazioni e delle garanzie 
del cedente indicante che cia­
scuna esposizione sottostante 
soddisfa, alla data in cui è in­
clusa nel portafoglio cartolariz­
zato, i criteri di ammissibilità e 
tutte le condizioni, diverse dal 
verificarsi di uno degli eventi 
creditizi di cui all’articolo 26 se­
xies, paragrafo 1, del regola­
mento (UE) 2017/2402, per il 
pagamento della protezione del 
credito in conformità dell’ac­
cordo sulla protezione del cre­
dito contenuto nella documenta­
zione riguardante la cartolariz­
zazione. 

Allegato 19, 
punto 2.2.8, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY30 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 6, 
lettera d) 

Dichiarazioni e 
garanzie — 
Obbligo legale 
ed esecutivo 
nei confronti 
del debitore 

√ Una spiegazione concisa delle 
dichiarazioni e delle garanzie 
del cedente indicante che, per 
quanto a conoscenza del ceden­
te, il contratto per ciascuna 
esposizione sottostante contiene 
l’obbligo legale, valido, vinco­
lante ed esecutivo nei confronti 
del debitore di pagare le somme 
indicate in tale contratto. 

Allegato 19, 
punto 2.2.8, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY31 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 6, 
lettera e) 

Dichiarazioni e 
garanzie — 
Criteri di sot­
toscrizione 

√ Una spiegazione concisa delle 
dichiarazioni e delle garanzie 
del cedente indicante che le 
esposizioni sottostanti rispettano 
criteri di sottoscrizione non 
meno rigorosi dei criteri di sot­
toscrizione standard che il ce­
dente applica a esposizioni si­
mili non cartolarizzate. 

Allegato 19, 
punto 2.2.8, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY32 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 6, 
lettera f) 

Dichiarazioni e 
garanzie — 
Nessun debi­
tore in situa­
zione di viola­
zione sostan­
ziale o di de­
fault 

√ Una spiegazione concisa delle 
dichiarazioni e delle garanzie 
del cedente indicante che, per 
quanto a conoscenza del ceden­
te, nessuno dei debitori è in si­
tuazione di violazione sostan­
ziale o di default rispetto a 
una delle obbligazioni cui è te­
nuto in relazione ad un’esposi­
zione sottostante alla data in cui 
detta esposizione sottostante è 
inclusa nel portafoglio cartola­
rizzato. 

Allegato 19, 
punto 2.2.8, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY33 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 6, 
lettera g) 

Dichiarazioni e 
garanzie — 
Nessuna infor­
mazione falsa 
nella docu­
mentazione ri­
guardante 
l’operazione 

√ Una spiegazione concisa delle 
dichiarazioni e delle garanzie 
del cedente indicante che, per 
quanto a conoscenza del ceden­
te, la documentazione riguar­
dante l’operazione non contiene 
informazioni false sui dettagli 
delle esposizioni sottostanti. 

Allegato 19, 
punto 2.2.8, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY34 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 6, 
lettera h) 

Dichiarazioni e 
garanzie — 
Esecutività o 
recuperabilità 
delle esposi­
zioni sottostan­
ti 

√ Una spiegazione concisa delle 
dichiarazioni e delle garanzie 
del cedente indicante che, alla 
conclusione dell’operazione o 
quando un’esposizione sotto­
stante è inclusa nel portafoglio 
cartolarizzato, il contratto tra il 
debitore e il prestatore origina­
rio in relazione all’esposizione 
sottostante non è stato modifi­
cato in modo da compromettere 
l’esecutività o la recuperabilità 
dell’esposizione stessa. 

Allegato 19, 
punto 2.2.8, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY35 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 7, 
primo 
comma 

Criteri di am­
missibilità che 
non consen­
tono la ge­
stione attiva 
del portafoglio 
delle esposi­
zioni sotto­
stanti su base 
discrezionale 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che le esposizioni sotto­
stanti soddisfano criteri di am­
missibilità prestabiliti, chiari e 
documentati che non consen­
tono la gestione attiva del por­
tafoglio di tali esposizioni su 
base discrezionale. 

Allegato 19, 
sezione 2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY36 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 7, 
secondo 
comma 

Deroga al di­
vieto di ge­
stione attiva 
del portafoglio 

√ Ai fini di cui al campo 
STSSY35, una spiegazione con­
cisa indicante che la sostitu­
zione delle esposizioni che vio­
lano le dichiarazioni o garanzie 
o, quando la cartolarizzazione 
include un periodo di ricostitu­
zione, l’aggiunta di esposizioni 
che soddisfano le condizioni di 
ricostituzione stabilite non sono 
considerate gestione attiva del 
portafoglio. 

Allegato 19, 
sezione 2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY37 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 7, 
terzo com­
ma 

Esposizione 
aggiunta dopo 
la data di con­
clusione del­
l’operazione 
che soddisfa i 
criteri di am­
missibilità 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che le esposizioni ag­
giunte dopo la data di conclu­
sione dell’operazione soddi­
sfano criteri di ammissibilità 
non meno rigorosi di quelli ap­
plicati nella selezione iniziale 
delle esposizioni sottostanti. 

Allegato 19, 
sezione 2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 38 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 7, 
quarto 
comma, 
lettera a) 

Esposizione 
pienamente 
rimborsata 

√ Se l’esposizione sottostante 
deve essere eliminata dall’ope­
razione, una spiegazione con­
cisa del fatto che è stata piena­
mente rimborsata o è giunta a 
scadenza. 

Allegato 19, 
sezione 2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 39 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 7, 
quarto 
comma, 
lettera b) 

Esposizioni 
sottostanti ce­
dute 

√ Se l’esposizione sottostante 
deve essere eliminata dall’ope­
razione, una spiegazione con­
cisa del fatto che è stata ceduta 
nel corso del normale svolgi­
mento delle attività del cedente, 
purché la cessione non costitui­
sca un supporto implicito ai 
sensi dell’articolo 250 del rego­
lamento (UE) n. 575/2013. 

Allegato 19, 
sezione 2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 40 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 7, 
quarto 
comma, 
lettera c) 

Modifica non 
determinata dal 
credito 

√ Se l’esposizione sottostante 
deve essere eliminata dall’ope­
razione, una spiegazione con­
cisa del fatto che è soggetta a 
una modifica non determinata 
dal credito, quale il rifinanzia­
mento o la ristrutturazione del 
debito, verificatasi nel corso 
della normale gestione del­
l’esposizione sottostante stessa. 

Allegato 19, 
sezione 2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 41 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 7, 
quarto 
comma, 
lettera d) 

Criteri di am­
missibilità non 
soddisfatti 

√ Se l’esposizione sottostante 
deve essere eliminata dall’ope­
razione, una spiegazione con­
cisa del fatto che non soddisfa­
ceva i criteri di ammissibilità al 
momento in cui è stata inclusa 
nell’operazione. 

Allegato 19, 
sezione 2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 42 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 8, 
primo 
comma 

Omogeneità 
delle attività 

√ Una spiegazione dettagliata del 
modo in cui la cartolarizzazione 
è coperta da un portafoglio di 
esposizioni sottostanti omoge­
nee per tipologia di attività. 
A tal fine, si fa riferimento al 
regolamento delegato (UE) 
2019/1851 della Commissio­
ne ( 2 ). 

Allegato 19, 
punto 2.2.7, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 43 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 8, 
primo 
comma 

Una sola tipo­
logia di attività 

√ Una spiegazione dettagliata del 
modo in cui il portafoglio di 
esposizioni sottostanti com­
prende una sola tipologia di at­
tività. 

Allegato 19, 
punto 2.2.7, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

_____________ 
( 2 ) Regolamento delegato (UE) 2019/1851 della Commissione, del 28 maggio 2019, che integra il regolamento (UE) 2017/2402 del 

Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda le norme tecniche di regolamentazione sull’omogeneità delle esposizioni 
sottostanti nella cartolarizzazione (GU L 285 del 6.11.2019, pag. 1). 
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 44 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 8, 
secondo 
comma 

Obbligazioni 
vincolanti per 
contratto e op­
ponibili 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che le esposizioni sotto­
stanti di cui al campo STSSY42 
comportano obbligazioni vinco­
lanti per contratto e opponibili 
con pieno diritto di rivalsa nei 
confronti dei debitori e, se del 
caso, dei garanti. 

Allegato 19, 
punto 2.2.7, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 45 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 8, 
terzo com­
ma 

Pagamento pe­
riodico presta­
bilito 

√ Una spiegazione dettagliata di 
come le esposizioni sottostanti 
di cui al campo STSSY42 pre­
sentano flussi di pagamento pe­
riodici prestabiliti, le cui rate 
possono differire per i loro im­
porti, per il pagamento di loca­
zioni, capitale o interessi o per 
qualsiasi altro diritto di perce­
pire un reddito dalle attività a 
supporto di tali pagamenti. 

Allegato 19, 
punto 2.2.7, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 46 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 8, 
terzo com­
ma 

Proventi dalla 
vendita di atti­
vità 

√ Una spiegazione dettagliata che 
illustri se e in che modo le 
esposizioni sottostanti di cui al 
campo STSSY42 possono an­
che generare proventi dalla ven­
dita di attività finanziate o date 
in locazione. 

Allegato 19, 
punto 2.2.7, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 47 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 8, 
quarto 
comma 

Nessun valore 
mobiliare 

√ Una spiegazione dettagliata che 
illustri come le esposizioni sot­
tostanti non comprendono valori 
mobiliari ai sensi dell’articolo 4, 
paragrafo 1, punto 44, della di­
rettiva 2014/65/UE del Parla­
mento europeo e del Consi­
glio ( 3 ), fatta eccezione per le 
obbligazioni societarie non quo­
tate in una sede di negoziazio­
ne. 

Allegato 19, 
punto 2.2.7, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 48 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 9 

Nessuna ricar­
tolarizzazione 

√ Una conferma del fatto che le 
esposizioni sottostanti non com­
prendono alcuna posizione 
verso la cartolarizzazione. 

Allegato 19, 
punto 2.2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

_____________ 
( 3 ) Direttiva 2014/65/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 15 maggio 2014, relativa ai mercati degli strumenti finanziari e 

che modifica la direttiva 2002/92/CE e la direttiva 2011/61/UE (GU L 173 del 12.6.2014, pag. 349). 

▼M1



 

02020R1226 — IT — 15.08.2022 — 001.001 — 44 

Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 49 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 10, 
primo 
comma 

Parametri di 
sottoscrizione 
divulgati ai 
potenziali in­
vestitori 

√ Una conferma del fatto che i 
parametri di sottoscrizione in 
conformità dei quali sono create 
le esposizioni sottostanti e qual­
siasi modifica sostanziale ri­
spetto a precedenti parametri di 
sottoscrizione sono divulgati ai 
potenziali investitori integral­
mente e senza indebito ritardo. 

Allegato 19, 
punto 2.2.7, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 50 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 10, 
primo 
comma 

Pieno diritto di 
rivalsa nei 
confronti di 
debitori 

√ Una conferma del fatto che le 
esposizioni sottostanti sono sot­
toscritte con pieno diritto di ri­
valsa nei confronti di debitori 
diversi dalla SSPE. 

Allegato 19, 
punto 2.2.7, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 51 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 10, 
primo 
comma 

Parametri di 
sottoscri­
zione — Nes­
sun terzo 

√ Una conferma del fatto che nes­
sun terzo partecipa alle deci­
sioni in materia di credito o di 
sottoscrizione riguardanti le 
esposizioni sottostanti. 

Allegato 19, 
punto 2.2.7, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 52 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 10, 
secondo 
comma 

Parametri di 
sottoscri­
zione — Pre­
stiti su immo­
bili residenziali 

√ Una conferma del fatto che, nel 
caso di cartolarizzazioni le cui 
esposizioni sottostanti sono pre­
stiti su immobili residenziali, il 
portafoglio di prestiti non com­
prende prestiti commercializzati 
e sottoscritti con la premessa 
che al richiedente del prestito 
o, se applicabile, agli interme­
diari è stato fatto presente che 
le informazioni fornite potreb­
bero non essere verificate dal 
prestatore. 

Allegato 19, 
punto 2.2.7, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 53 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 10, 
terzo com­
ma 

Parametri di 
sottoscri­
zione — Va­
lutazione del 
mutuatario 

√ Una conferma del fatto che la 
valutazione del merito di credito 
del mutuatario risponde ai re­
quisiti fissati all’articolo 8 della 
direttiva 2008/48/CE del Parla­
mento europeo e del Consi­
glio ( 4 ) o all’articolo 18, para­
grafi da 1 a 4, paragrafo 5, let­
tera a), e paragrafo 6, della di­
rettiva 2014/17/UE del Parla­
mento europeo e del Consi­
glio ( 5 ), ovvero, se del caso, a 
requisiti equivalenti di paesi ter­
zi. 

Allegato 19, 
punto 2.2.7, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

_____________ 
( 4 ) Direttiva 2008/48/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 23 aprile 2008, relativa ai contratti di credito ai consumatori e 

che abroga la direttiva 87/102/CEE (GU L 133 del 22.5.2008, pag. 66). 
( 5 ) Direttiva 2014/17/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 4 febbraio 2014, in merito ai contratti di credito ai consumatori 

relativi a beni immobili residenziali e recante modifica delle direttive 2008/48/CE e 2013/36/UE e del regolamento (UE) n. 1093/ 
2010 (GU L 60 del 28.2.2014, pag. 34). 
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 54 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 10, 
quarto 
comma 

Esperienza del 
cedente o del 
prestatore ori­
ginario 

√ Una conferma del fatto che il 
cedente o il prestatore originario 
ha esperienza nella creazione di 
esposizioni di natura analoga a 
quelle cartolarizzate. 

Allegato 19, 
punto 2.2.7, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 55 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 11, 
lettera a) 

Nessuna espo­
sizione in stato 
di default 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che, al momento della se­
lezione, le esposizioni sotto­
stanti non comprendono esposi­
zioni in stato di default ai sensi 
dell’articolo 178, paragrafo 1, 
del regolamento (UE) n. 575/ 
2013 né esposizioni verso un 
debitore o un garante di affida­
bilità creditizia deteriorata che, 
a conoscenza del cedente o pre­
statore originario, è stato dichia­
rato insolvente o ha visto un 
giudice riconoscere in maniera 
definitiva e inappellabile ai 
suoi creditori il diritto di esecu­
torietà o il risarcimento dei 
danni per mancato pagamento 
nei tre anni precedenti la data 
di creazione oppure è stato og­
getto di una procedura di ri­
strutturazione del debito in rela­
zione alle sue esposizioni dete­
riorate nei tre anni precedenti la 
data di selezione delle esposi­
zioni sottostanti, salvo che 
i) l’esposizione sottostante og­
getto di ristrutturazione non ha 
presentato nuovi arretrati a par­
tire dalla data della ristruttura­
zione, che deve aver avuto 
luogo almeno un anno prima 
della data di selezione delle 
esposizioni sottostanti; o ii) nelle 
informazioni fornite dal cedente 
in conformità dell’articolo 7, 
paragrafo 1, primo comma, let­
tera a), e lettera e), punto i), del 
regolamento (UE) 2017/2402, si 
indicano esplicitamente la per­
centuale di esposizioni sotto­
stanti oggetto di ristrutturazione, 
i tempi e i dettagli della ristrut­
turazione e la loro performance 
dalla data della ristrutturazione. 
Nel caso in cui si applichi una 
di queste due eccezioni, è ne­
cessario fornire una spiegazione 
concisa. 

Allegato 19, 
punto 2.2.8, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 56 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 11, 
lettera b) 

Assenza di re­
ferenze crediti­
zie negative 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che, al momento della se­
lezione, le esposizioni sotto­
stanti non comprendono esposi­
zioni in stato di default ai sensi 
dell’articolo 178, paragrafo 1, 
del regolamento (UE) n. 575/ 
2013 né esposizioni verso un 
debitore o un garante di affida­
bilità creditizia deteriorata che, 
a conoscenza del cedente o pre­
statore originario, al momento 
della creazione dell’esposizione 
sottostante, ove applicabile, era 
iscritto in un registro pubblico 
del credito di persone con refe­
renze creditizie negative o, in 
assenza di tale registro pubblico 
del credito, in un altro registro 
del credito disponibile al ce­
dente o al prestatore originario; 

N/A 

STSSY 57 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 11, 
lettera c) 

Il rischio di 
inadempimento 
dei pagamenti 
non è più ele­
vato di quello 
relativo a 
esposizioni 
non cartolariz­
zate 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che al momento della se­
lezione, le esposizioni sotto­
stanti non comprendono esposi­
zioni in stato di default ai sensi 
dell’articolo 178, paragrafo 1, 
del regolamento (UE) n. 575/ 
2013 né esposizioni verso un 
debitore o un garante di affida­
bilità creditizia deteriorata che, 
a conoscenza del cedente o pre­
statore originario, ha una valu­
tazione del merito di credito o 
un punteggio di affidabilità cre­
ditizia che indica l’esistenza di 
un rischio di inadempimento dei 
pagamenti pattuiti contrattual­
mente sensibilmente più elevato 
di quello relativo a esposizioni 
comparabili non cartolarizzate 
detenute dal cedente. 

N/A 

STSSY 58 Articolo 
26 ter, pa­
ragrafo 12 

Almeno un 
pagamento ef­
fettuato al mo­
mento dell’in­
clusione delle 
attività sotto­
stanti 

√ Una conferma del fatto che, al 
momento dell’inclusione delle 
esposizioni sottostanti, i debitori 
hanno effettuato almeno un pa­
gamento, tranne nel caso in cui: 

Allegato 19, 
punti 3.3 
e 3.4.6, del 
regolamento 
delegato 
(UE) 2019/ 
980 
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

a) la cartolarizzazione è una 
cartolarizzazione rotativa, 
garantita da esposizioni pa­
gabili in un’unica rata o 
con scadenza inferiore a un 
anno, compresi, senza alcuna 
limitazione, i pagamenti 
mensili previsti per i crediti 
rotativi; o 

b) l’esposizione rappresenta il 
rifinanziamento di un’esposi­
zione già inclusa nell’opera­
zione. 

Nel caso in cui si applichi una 
di queste due eccezioni, è ne­
cessario fornire una spiegazione 
concisa. 

STSSY 59 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 1 

Conformità 
agli obblighi di 
mantenimento 
del rischio 

√ Una spiegazione dettagliata che 
illustri il modo in cui il cedente 
o il prestatore originario adem­
pie l’obbligo di mantenimento 
del rischio a norma dell’arti­
colo 6 del regolamento (UE) 
2017/2402. 

Allegato 9, 
punto 3.1, e 
allegato 19, 
punto 3.4.3, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 60 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 2, 
primo 
comma 

Attenuazione 
del rischio di 
tasso di inte­
resse e del ri­
schio di cam­
bio 

√ Una conferma del fatto che: 
a) la documentazione riguar­

dante l’operazione descrive 
il rischio di tasso di interesse 
e il rischio di cambio deri­
vanti da una cartolarizza­
zione e i possibili relativi ef­
fetti sui pagamenti a favore 
del cedente e degli investito­
ri; 

b) tali rischi sono adeguata­
mente attenuati e sono rese 
pubbliche agli investitori 
tutte le misure adottate a tal 
fine. 

Allegato 19, 
punti 3.4.2 
e 3.8, del 
regolamento 
delegato 
(UE) 2019/ 
980 

STSSY61 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 2, 
primo 
comma 

Garanzie reali 
di protezione 
del credito de­
nominate nella 
stessa valuta 
del pagamento 
per la prote­
zione del cre­
dito 

√ Una conferma del fatto che le 
garanzie a copertura delle obbli­
gazioni dell’investitore nel qua­
dro dell’accordo sulla prote­
zione del credito sono denomi­
nate nella stessa valuta in cui è 
denominato il pagamento per la 
protezione del credito. 

Allegato 19, 
punti 3.4.2 
e 3.8, del 
regolamento 
delegato 
(UE) 2019/ 
980 
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 62 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 2, 
secondo 
comma 

Passività della 
SSPE pari o 
inferiori al 
reddito della 
SSPE 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che, in caso di cartolariz­
zazione che utilizza una SSPE, 
l’importo delle passività della 
SSPE in relazione ai pagamenti 
degli interessi a favore degli in­
vestitori è, a ogni scadenza del 
pagamento, pari o inferiore al­
l’importo che la SSPE ricava 
dal cedente e da eventuali con­
tratti di garanzia reale. 

Allegato 19, 
punti 3.4.2 
e 3.8, del 
regolamento 
delegato 
(UE) 2019/ 
980 

STSSY 63 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 2, 
terzo com­
ma 

Nessun deri­
vato utilizzato 
tranne che per 
fini di coper­
tura del rischio 
di tasso di in­
teresse o del 
rischio di cam­
bio 

√ Una conferma del fatto che il 
portafoglio delle esposizioni 
sottostanti non comprende deri­
vati tranne che per fini di coper­
tura del rischio di tasso di inte­
resse o del rischio di valuta 
delle esposizioni sottostanti. 

Allegato 19, 
punti 3.4.2 
e 3.8, del 
regolamento 
delegato 
(UE) 2019/ 
980 

STSSY 64 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 2, 
terzo com­
ma 

Utilizzo di de­
rivati in base a 
regole comuni 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che, nel caso dell’ecce­
zione di cui al campo 
STSSY63, tutti i derivati utiliz­
zati sono sottoscritti e documen­
tati secondo le regole comuni 
della finanza internazionale. 

Allegato 19, 
punti 3.4.2 
e 3.8, del 
regolamento 
delegato 
(UE) 2019/ 
980 

STSSY 65 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 3, 
primo e 
secondo 
comma 

Pagamenti di 
interessi legati 
a un tasso di 
riferimento ba­
sati su tassi di 
interesse di 
uso generale 
senza formule 
o derivati 
complessi 

√ Una spiegazione concisa che il­
lustri su quale dei seguenti ele­
menti si basa il pagamento di 
tasso di interesse legato a un 
tasso di riferimento, in caso di 
qualsiasi pagamento di tasso di 
interesse in relazione all’opera­
zione: 
a) tassi di interesse di mercato 

di uso generale, o tassi set­
toriali di uso generale che 
riflettono i costi di finanzia­
mento, e che non fanno rife­
rimento a formule o derivati 
complessi; o 

b) il reddito generato dalla ga­
ranzia reale a copertura delle 
obbligazioni dell’investitore 
a norma dell’accordo sulla 
protezione. 

Una spiegazione concisa indi­
cante che il pagamento di inte­
ressi legati a un tasso di riferi­
mento dovuti a titolo delle 
esposizioni sottostanti si basa 
su tassi di interesse di mercato 
di uso generale o su tassi setto­
riali di uso generale che riflet­
tono il costo di finanziamento e 
non fanno riferimento a formule 
o derivati complessi. 

Allegato 19, 
punti 2.2.2 
e 2.2.13, del 
regolamento 
delegato 
(UE) 2019/ 
980 
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supplementari 

STSSY 66 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 4, 
primo 
comma 

Evento deter­
minante l’ese­
cuzione fatta 
salva l’azione 
esecutiva degli 
investitori 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che l’investitore è autoriz­
zato ad intraprendere azioni ese­
cutive a seguito del verificarsi 
di un evento di esecuzione nei 
confronti del cedente. 

Allegato 19, 
punto 3.4.5, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 67 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 4, 
secondo 
comma 

Esecuzione 
dell’accordo 
sulla prote­
zione del cre­
dito — Nessun 
importo di 
contante è 
bloccato presso 
la SSPE 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che, nel caso di cartolariz­
zazione che utilizza una SSPE, 
quando viene emesso un avviso 
di esecuzione o di risoluzione 
dell’accordo sulla protezione 
del credito, presso la SSPE è 
mantenuto solo l’importo di 
contante necessario per garan­
tire il funzionamento operativo 
della SSPE, il versamento dei 
pagamenti per la protezione 
delle esposizioni sottostanti in 
stato di default ancora in fase 
di rinegoziazione al momento 
della risoluzione, o il rimborso 
ordinato degli investitori se­
condo i termini contrattuali 
della cartolarizzazione. 

Allegato 19, 
punto 3.4.5, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 68 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 5, 
primo 
comma 

Perdite ripartite 
secondo il ran­
go 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che le perdite sono ripar­
tite tra i detentori di una posi­
zione verso la cartolarizzazione 
secondo il rango del segmento, 
iniziando dal segmento con il 
rango più junior. 

Allegato 19, 
punto 3.4.5, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 69 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 5, 
secondo 
comma 

Ammorta­
mento sequen­
ziale 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che, per determinare l’im­
porto in essere dei segmenti a 
ogni data di pagamento, è appli­
cato l’ammortamento sequen­
ziale a tutti i segmenti a partire 
dal segmento con il rango più 
senior. 

Allegato 19, 
punto 3.4.5, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 70 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 5, 
terzo com­
ma 

Priorità di pa­
gamento non 
sequenziale 

√ In deroga al campo STSSY 69, 
una spiegazione concisa indi­
cante che, per le operazioni ca­
ratterizzate da una priorità di 
pagamento non sequenziale, 
sono previsti fattori di attiva­
zione basati sulla performance 
delle esposizioni sottostanti che 
comportano il ripristino della 
priorità di pagamento secondo 
pagamenti sequenziali in fun­
zione del rango. 

Allegato 19, 
punto 3.4.5, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 
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STSSY 71 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 5, 
terzo com­
ma, let­
tera a) 

Fattori di atti­
vazione basati 
sulla perfor­
mance 

√ Una spiegazione dettagliata del 
fattore di attivazione obbligato­
rio basato sulla performance di 
cui al campo STSSY70, che è 
l’aumento dell’importo accumu­
lato delle esposizioni deteriorate 
o l’aumento delle perdite accu­
mulate superiore a una data per­
centuale dell’importo in essere 
del portafoglio sottostante. 

Allegato 19, 
punto 3.4.5, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 72 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 5, 
terzo com­
ma, let­
tera b) 

Fattori di atti­
vazione basati 
sulla perfor­
mance 

√ Una spiegazione dettagliata del 
fattore di attivazione retrospet­
tivo addizionale basato sulla 
performance di cui al campo 
STSSY70. 

Allegato 19, 
punto 3.4.5, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 73 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 5, 
terzo com­
ma, let­
tera c) 

Fattori di atti­
vazione basati 
sulla perfor­
mance 

√ Una spiegazione dettagliata del 
fattore di attivazione prospettico 
basato sulla performance di cui 
al campo STSSY70. 

Allegato 19, 
punto 3.4.5, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 74 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 5, 
settimo 
comma 

Importo della 
garanzia reale 
pari all’im­
porto dell’am­
mortamento 
dei segmenti 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che, man mano che pro­
cede l’ammortamento dei seg­
menti, agli investitori è rimbor­
sato l’importo della garanzia 
reale pari all’importo dell’am­
mortamento dei segmenti, a 
condizione che gli investitori 
abbiano garantito i segmenti. 

Allegato 19, 
punto 3.4.5, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 75 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 5, 
ottavo 
comma 

Evento crediti­
zio verificatosi 
e importo della 
protezione del 
credito dispo­
nibile a qual­
siasi scadenza 
di pagamento 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che, qualora si verifichi 
uno degli eventi creditizi di 
cui ai campi STSSY100 o 
STSSY101 in relazione alle 
esposizioni sottostanti e la rine­
goziazione del debito per tali 
esposizioni non sia stata com­
pletata, l’importo per la prote­
zione del credito che rimane a 
qualsiasi scadenza di pagamento 
è almeno equivalente all’im­
porto nominale in essere delle 
esposizioni sottostanti meno 
l’importo dei pagamenti inter­
medi effettuati in relazione a 
dette esposizioni sottostanti. 

Allegato 19, 
punto 3.4.5, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 
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STSSY 76 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 6, 
lettera a) 

Clausole di 
rimborso anti­
cipato o rela­
tivi fattori di 
attivazione — 
Qualità crediti­
zia 

√ In caso di cartolarizzazione ro­
tativa, una spiegazione concisa 
indicante che la documenta­
zione riguardante l’operazione 
comprende adeguate clausole 
di rimborso anticipato o fattori 
di attivazione della conclusione 
del periodo rotativo, nel caso 
del deterioramento della qualità 
creditizia delle esposizioni sot­
tostanti fino a una soglia presta­
bilita o al di sotto di essa. 

Allegato 19, 
punti 2.3 
e 2.4, del 
regolamento 
delegato 
(UE) 2019/ 
980 

STSSY 77 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 6, 
lettera b) 

Clausole di 
rimborso anti­
cipato o rela­
tivi fattori di 
attivazione — 
Perdite 

√ In caso di cartolarizzazione ro­
tativa, una spiegazione concisa 
indicante che la documenta­
zione riguardante l’operazione 
comprende adeguate clausole 
di rimborso anticipato o fattori 
di attivazione della conclusione 
del periodo rotativo, nel caso 
dell’aumento delle perdite al di 
sopra di una soglia prestabilita; 

Allegato 19, 
punti 2.3 
e 2.4, del 
regolamento 
delegato 
(UE) 2019/ 
980 

STSSY 78 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 6, 
lettera c) 

Clausole di 
rimborso anti­
cipato o rela­
tivi fattori di 
attivazione — 
Nuove esposi­
zioni 

√ In caso di cartolarizzazione ro­
tativa, una spiegazione concisa 
indicante che la documenta­
zione riguardante l’operazione 
comprende adeguate clausole 
di rimborso anticipato o fattori 
di attivazione della conclusione 
del periodo rotativo, nel caso 
dell’incapacità di creare in 
quantità sufficiente nuove espo­
sizioni sottostanti che soddi­
sfano la qualità creditizia presta­
bilita per uno specifico periodo. 

Allegato 19, 
punti 2.3 
e 2.4, del 
regolamento 
delegato 
(UE) 2019/ 
980 

STSSY 79 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 7, 
lettera a) 

Obblighi, do­
veri e respon­
sabilità con­
trattuali — 
Gestore (servi­
cer) 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che la documentazione ri­
guardante l’operazione indica 
chiaramente gli obblighi, i do­
veri e le responsabilità contrat­
tuali del gestore. 

Allegato 19, 
punto 3.2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 80 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 7, 
lettera a) 

Obblighi, do­
veri e respon­
sabilità con­
trattuali — Fi­
duciario 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che la documentazione ri­
guardante l’operazione indica 
chiaramente gli obblighi, i do­
veri e le responsabilità contrat­
tuali del fiduciario e degli altri 
fornitori di servizi accessori, 
ove applicabile. 

Allegato 19, 
punto 3.2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 
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STSSY 81 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 7, 
lettera a) 

Obblighi, do­
veri e respon­
sabilità con­
trattuali — 
Agente terzo 
verificatore 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che la documentazione ri­
guardante l’operazione indica 
chiaramente gli obblighi, i do­
veri e le responsabilità contrat­
tuali dell’agente terzo verifica­
tore di cui al campo 
STSSY126. 

Allegato 19, 
punto 3.2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 82 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 7, 
lettera b) 

Sostituzione 
dei prestatori 
di servizi in 
caso di loro 
default o in­
solvenza 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che la documentazione ri­
guardante l’operazione indica 
chiaramente le disposizioni che 
garantiscono la sostituzione del 
gestore, del fiduciario, degli al­
tri fornitori di servizi accessori 
o dell’agente terzo verificatore 
di cui al campo STSSY126 in 
caso di default o di insolvenza 
di uno di tali prestatori di servi­
zi, qualora essi siano diversi dal 
cedente, secondo modalità che 
non determinino la cessazione 
della fornitura di detti servizi. 

Allegato 19, 
punto 3.2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 83 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 7, 
lettera c) 

Procedure di 
gestione (ser­
vicing) 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che la documentazione ri­
guardante l’operazione indica 
chiaramente le procedure di ge­
stione che si applicano alle 
esposizioni sottostanti alla data 
di conclusione dell’operazione e 
successivamente e le circostanze 
in cui tali procedure possono 
essere modificate. 

Allegato 19, 
punto 3.4.6, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 84 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 7, 
lettera d) 

Standard di 
gestione (ser­
vicing) 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che la documentazione ri­
guardante l’operazione indica 
chiaramente gli standard di ge­
stione che il gestore è tenuto a 
rispettare nella gestione delle 
esposizioni sottostanti per l’in­
tera durata della cartolarizzazio­
ne. 

Allegato 19, 
punto 3.4.6, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 85 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 8, 
primo 
comma 

Esperienza ri­
chiesta al ge­
store (servicer) 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che il gestore ha espe­
rienza di gestione di esposizioni 
di natura analoga a quelle car­
tolarizzate. 

Allegato 19, 
punto 3.4.6, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 
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STSSY 86 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 8, 
primo 
comma 

Politiche, pro­
cedure e con­
trolli esistenti 
in materia di 
gestione del ri­
schio ben do­
cumentati e 
adeguati 

√ Una conferma del fatto che il 
gestore dispone di politiche, 
procedure e controlli in materia 
di gestione del rischio ben do­
cumentati e adeguati riguardanti 
la gestione delle esposizioni. 

Allegato 19, 
punto 3.4.6, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 87 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 8, 
secondo 
comma 

Procedure di 
gestione (ser­
vicing) almeno 
altrettanto ri­
gorose di 
quelle appli­
cate a esposi­
zioni analoghe 
non cartolariz­
zate 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che il gestore applica 
alle esposizioni sottostanti pro­
cedure di gestione almeno al­
trettanto rigorose di quelle ap­
plicate dal cedente a esposizioni 
analoghe non cartolarizzate. 

Allegato 19, 
punto 3.4.6, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 88 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 9 

Registro di ri­
ferimento esi­
stente 

√ Una spiegazione dettagliata che 
illustri il modo in cui il cedente 
mantiene un registro di riferi­
mento aggiornato per identifi­
care le esposizioni sottostanti 
in qualsiasi momento. 

N/A 

STSSY 89 Articolo 
26 quater, 
paragrafo 9 

Registro di ri­
ferimento — 
Contenuto 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che il registro di cui al 
campo STSSY 88 identifica i 
debitori di riferimento, le obbli­
gazioni di riferimento da cui de­
rivano le esposizioni sottostanti 
e, per ogni esposizione sotto­
stante, l’importo nominale che 
è protetto e che è in essere. 

N/A 

STSSY 90 Articolo 
26 quater, 
para­
grafo 10 

Risoluzione 
tempestiva dei 
conflitti tra di­
verse categorie 
di investitori 

√ Una conferma del fatto che la 
documentazione riguardante 
l’operazione contiene disposi­
zioni chiare che facilitano la ri­
soluzione tempestiva dei con­
flitti tra diverse categorie di in­
vestitori. 

Allegato 19, 
punti 3.4.7 
e 3.4.8, del 
regolamento 
delegato 
(UE) 2019/ 
980 

STSSY 91 Articolo 
26 quater, 
para­
grafo 10 

SSPE — Di­
ritti di voto 
chiaramente 
definiti 

√ Una conferma del fatto che, in 
caso di cartolarizzazione che 
utilizza una SSPE, i diritti di 
voto sono chiaramente definiti 
e attribuiti agli obbligazionisti 
e sono chiaramente definite le 
responsabilità del fiduciario e 
di altre entità con doveri fidu­
ciari nei confronti degli investi­
tori. 

N/A 
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STSSY 92 Articolo 
26 quin­
quies, pa­
ragrafo 1 

Dati storici in 
termini di ina­
dempienza e di 
perdite 

√ Una conferma del fatto che i 
dati storici sulla performance 
statica e dinamica in termini di 
inadempienza e di perdite, ad 
esempio dati su morosità e ina­
dempienza (che coprono un pe­
riodo di almeno cinque anni) 
relativi a esposizioni sostanzial­
mente analoghe a quelle che 
sono oggetto della cartolarizza­
zione, nonché la fonte di tali 
dati e gli elementi in base ai 
quali le esposizioni sono consi­
derate analoghe, sono messi a 
disposizione dei potenziali inve­
stitori prima della fissazione del 
prezzo. 

Allegato 19, 
punto 2.2.2, 
del regola­
mento dele­
gato (UE) 
2019/980 

STSSY 93 Articolo 
26 quin­
quies, pa­
ragrafo 2 

Campione 
delle esposi­
zioni sotto­
stanti sottopo­
sto a verifica 
esterna 

√ Una conferma del fatto che, 
prima della conclusione del­
l’operazione, un campione delle 
esposizioni sottostanti è sotto­
posto a verifica esterna condotta 
da soggetto adeguato e indipen­
dente, compresa la verifica che 
le esposizioni sottostanti siano 
ammissibili alla protezione del 
credito nel quadro dell’accordo 
sulla protezione del credito. 

N/A 

STSSY 94 Articolo 
26 quin­
quies, pa­
ragrafo 3 

Disponibilità 
per i potenziali 
investitori di 
un modello di 
flusso di cassa 
delle passività 

√ Una conferma del fatto che, 
prima della fissazione del 
prezzo della cartolarizzazione, 
il cedente mette a disposizione 
dei potenziali investitori un mo­
dello di flusso di cassa delle 
passività che rappresenti preci­
samente il rapporto contrattuale 
che intercorre tra le esposizioni 
sottostanti e il flusso dei paga­
menti tra il cedente, gli investi­
tori, altri terzi e, se applicabile, 
la SSPE e, dopo la fissazione 
del prezzo, mette tale modello 
a disposizione degli investitori 
su base continuativa e dei po­
tenziali investitori su richiesta. 

N/A 

STSSY 95 Articolo 
26 quin­
quies, pa­
ragrafo 4, 
primo 
comma 

Pubblicazione 
relativa alla 
performance 
ambientale 
delle esposi­
zioni sotto­
stanti costituite 
da prestiti su 
immobili resi­
denziali o pre­
stiti per veicoli 
o leasing auto 

√ Nel caso di cartolarizzazioni le 
cui esposizioni sottostanti sono 
prestiti su immobili residenziali 
o prestiti per veicoli o leasing 
auto, e a meno che non si ap­
plichi l'eccezione di cui al 
campo STSSY 96, una spiega­
zione concisa indicante che il 
cedente pubblica le informa­
zioni disponibili relative alla 
performance ambientale delle 
attività finanziate da tali prestiti 
nell'ambito delle informazioni 
comunicate a norma dell'arti­
colo 7, paragrafo 1, primo com­
ma, lettera a), del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

N/A 
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STSSY 96 Articolo 
26 quin­
quies, pa­
ragrafo 4, 
secondo 
comma 

Deroga all’ob­
bligo di pub­
blicazione ri­
guardante la 
performance 
ambientale 
delle esposi­
zioni sotto­
stanti costituite 
da prestiti su 
immobili resi­
denziali o pre­
stiti per veicoli 
o leasing auto 

√ Qualora il cedente decida di de­
rogare all’obbligo di cui al 
campo STSSY 95, una spiega­
zione concisa indicante che il 
cedente pubblica le informa­
zioni disponibili relative ai prin­
cipali effetti negativi delle atti­
vità finanziate dalle esposizioni 
sottostanti sui fattori di sosteni­
bilità. 

N/A 

STSSY97 Articolo 
26 quin­
quies, pa­
ragrafo 5 

Cedente re­
sponsabile del­
l’osservanza 
dell’articolo 7 
del regola­
mento (UE) 
2017/2402 

√ Una conferma del fatto che il 
cedente è responsabile dell’os­
servanza dell’articolo 7 del re­
golamento (UE) 2017/2402. 

N/A 

STSSY 98 Articolo 
26 quin­
quies, pa­
ragrafo 5 

Informazioni 
previste all’ar­
ticolo 7, para­
grafo 1, let­
tera a), del re­
golamento 
(UE) 2017/ 
2402 a dispo­
sizione dei po­
tenziali inve­
stitori 

√ Una conferma del fatto che, 
prima della fissazione del prez­
zo, le informazioni previste al­
l’articolo 7, paragrafo 1, primo 
comma, lettera a), del regola­
mento (UE) 2017/2402 sono 
messe a disposizione dei poten­
ziali investitori, su richiesta di 
questi ultimi. 

N/A 

STSSY 99 Articolo 
26 quin­
quies, pa­
ragrafo 5 

Informazioni 
previste all’ar­
ticolo 7, para­
grafo 1, lettere 
b), c) e d), del 
regolamento 
(UE) 2017/ 
2402 a dispo­
sizione dei po­
tenziali inve­
stitori almeno 
sotto forma di 
bozza o di 
prima stesura 

√ Una conferma del fatto che, 
prima della fissazione del prez­
zo, le informazioni previste al­
l’articolo 7, paragrafo 1, primo 
comma, lettere b), c) e d), del 
regolamento (UE) 2017/2402 
sono messe a disposizione al­
meno sotto forma di bozza o 
di prima stesura e la documen­
tazione finale è messa a dispo­
sizione degli investitori al più 
tardi 15 giorni dopo la conclu­
sione dell’operazione. 

N/A 

STSSY 100 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 1, 
primo 
comma, 
lettera a) 

Eventi creditizi 
e utilizzo di 
garanzie 

√ Quando il trasferimento del ri­
schio è realizzato mediante 
l’utilizzo di garanzie, una spie­
gazione concisa indicante che 
l’accordo sulla protezione del 
credito copre almeno gli eventi 
creditizi di cui all’articolo 215, 
paragrafo 1, lettera a), del rego­
lamento (UE) n. 575/2013. 

N/A 

▼M1



 

02020R1226 — IT — 15.08.2022 — 001.001 — 56 

Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 101 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 1, 
primo 
comma, 
lettera b) 

Eventi creditizi 
e utilizzo di 
derivati su cre­
diti 

√ Quando il trasferimento del ri­
schio è realizzato mediante 
l’utilizzo di derivati sui crediti, 
una spiegazione concisa indi­
cante che l’accordo sulla prote­
zione del credito copre almeno 
gli eventi creditizi di cui all’ar­
ticolo 216, paragrafo 1, let­
tera a), del regolamento (UE) 
n. 575/2013. 

N/A 

STSSY 102 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 1, 
secondo 
comma 

Accordo sulla 
protezione del 
credito docu­
mentato 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che tutti gli eventi credi­
tizi sono documentati. 

N/A 

STSSY 103 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 1, 
terzo com­
ma 

Le misure di 
tolleranza non 
precludono 
l’attivazione di 
eventi creditizi 
ammissibili 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che le misure di tolleranza 
(misure di concessione) ai sensi 
dell’articolo 47 ter del regola­
mento (UE) n. 575/2013 che 
sono applicate alle esposizioni 
sottostanti non precludono l’at­
tivazione di eventi creditizi am­
missibili. 

N/A 

STSSY 104 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
primo 
comma 

Pagamento per 
la protezione 
del credito 
sulla base della 
perdita effet­
tiva subita e 
delle politiche 
e procedure di 
recupero stan­
dard 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che il pagamento per la 
protezione del credito in seguito 
al verificarsi di un evento credi­
tizio è calcolato sulla base della 
perdita effettiva subita dal ce­
dente o dal prestatore origina­
rio, come determinata secondo 
le rispettive politiche e proce­
dure di recupero standard per 
le tipologie di esposizioni perti­
nenti e iscritta in bilancio al 
momento dell’effettuazione del 
pagamento. 

N/A 

STSSY 105 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
primo 
comma 

Pagamento per 
la protezione 
del credito pa­
gabile entro un 
determinato 
periodo di 
tempo 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che il pagamento finale 
per la protezione del credito è 
pagabile entro un determinato 
periodo di tempo dopo la rine­
goziazione del debito per 
l’esposizione sottostante perti­
nente, nel caso in cui la rinego­
ziazione del debito sia stata 
completata prima della scadenza 
legale prevista o alla risoluzione 
anticipata dell’accordo sulla 
protezione del credito. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 106 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
primo 
comma 

Pagamento in­
termedio per la 
protezione del 
credito al più 
tardi sei mesi 
dopo il verifi­
carsi di un 
evento crediti­
zio 

√ Nel caso in cui la rinegozia­
zione del debito per le perdite 
per la pertinente esposizione 
sottostante non sia stata comple­
tata entro la fine del periodo di 
sei mesi di cui all’articolo 26 se­
xies, paragrafo 2, del regola­
mento (UE) 2017/2402, una 
spiegazione concisa indicante 
che il pagamento intermedio 
per la protezione del credito è 
effettuato al più tardi sei mesi 
dopo il verificarsi di uno degli 
eventi creditizi di cui ai campi 
STSSY100 e STSSY101. 

N/A 

STSSY 107 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
secondo 
comma, 
lettere a) 
e b) 

Pagamento in­
termedio per la 
protezione del 
credito supe­
riore all’im­
porto della 
perdita attesa 
applicabile 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che il pagamento interme­
dio per la protezione del credito 
è almeno pari all’importo più 
elevato tra i seguenti: 
a) l’importo delle perdite attese 

che è equivalente alla ridu­
zione di valore iscritta in bi­
lancio dal cedente conforme­
mente alla disciplina conta­
bile applicabile al momento 
in cui è effettuato il paga­
mento intermedio, partendo 
dal presupposto che l’ac­
cordo sulla protezione del 
credito non esista e non co­
pra eventuali perdite; o 

b) ove applicabile, l’importo 
delle perdite attese quale de­
terminato conformemente 
alla parte tre, titolo II, 
capo 3, del regolamento 
(UE) n. 575/2013. 

N/A 

STSSY 108 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
terzo com­
ma 

Termini del 
pagamento in­
termedio per la 
protezione del 
credito 

√ Qualora venga effettuato un pa­
gamento intermedio per la pro­
tezione del credito, una spiega­
zione concisa indicante che si 
procede al pagamento finale 
per la protezione del credito di 
cui al campo STSSY106 al fine 
di adeguare il regolamento in­
termedio delle perdite alla per­
dita effettiva subita. 

N/A 

STSSY 109 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
quarto 
comma 

Metodo per il 
calcolo dei pa­
gamenti inter­
medi e finali 
per la prote­
zione del cre­
dito 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che il metodo per il cal­
colo dei pagamenti intermedi e 
dei pagamenti finali per la pro­
tezione del credito è specificato 
nell’accordo sulla protezione 
del credito. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 110 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
quinto 
comma 

Pagamento per 
la protezione 
del credito 
proporzionato 
alla quota del­
l’importo no­
minale in esse­
re 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che il pagamento per la 
protezione del credito è propor­
zionato alla quota dell’importo 
nominale in essere della corri­
spondente esposizione sotto­
stante coperta dall’accordo sulla 
protezione del credito. 

N/A 

STSSY 111 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
sesto com­
ma 

Esecutività del 
pagamento per 
la protezione 
del credito 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che il diritto del cedente 
a ricevere il pagamento per la 
protezione del credito costitui­
sce titolo esecutivo. 

N/A 

STSSY 112 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
sesto com­
ma 

L’importo a 
carico degli 
investitori nel 
quadro dell’ac­
cordo sulla 
protezione del 
credito è defi­
nito nell’ac­
cordo sulla 
protezione del 
credito. 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che gli importi a carico 
degli investitori nel quadro del­
l’accordo di protezione del cre­
dito sono definiti chiaramente 
nell’accordo sulla protezione 
del credito e limitati. 

N/A 

STSSY 113 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
sesto com­
ma 

Calcolo degli 
importi in 
qualsiasi circo­
stanza 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che gli importi a carico 
degli investitori nel quadro del­
l’accordo sulla protezione del 
credito devono poter essere cal­
colati in qualsiasi circostanza. 

N/A 

STSSY 114 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
sesto com­
ma 

Circostanze re­
lative ai paga­
menti da parte 
degli investi­
tori indicate 
nell’accordo 
sulla prote­
zione del cre­
dito 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che l’accordo sulla prote­
zione del credito indica chiara­
mente le circostanze in cui gli 
investitori sono tenuti a effet­
tuare pagamenti. 

N/A 

STSSY 115 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
sesto com­
ma 

Valutazione da 
parte di un 
agente terzo 
verificatore 
delle circo­
stanze in cui 
gli investitori 
sono tenuti a 
effettuare pa­
gamenti 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che l’agente terzo verifica­
tore di cui al campo STSSY126 
valuta se le circostanze previste 
nell’accordo sulla protezione 
del credito in base alle quali 
gli investitori sono tenuti a ef­
fettuare pagamenti si sono veri­
ficate. 

N/A 

STSSY 116 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 2, 
settimo 
comma 

Pagamento per 
la protezione 
del credito cal­
colato a livello 
di singola 
esposizione 
sottostante 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che l’importo del paga­
mento per la protezione del cre­
dito è calcolato a livello della 
singola esposizione sottostante 
per la quale si è verificato un 
evento creditizio. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 117 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 3, 
primo 
comma 

Specificazione 
del periodo di 
proroga mas­
simo che si 
applica alla ri­
negoziazione 
del debito 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che l’accordo sulla prote­
zione del credito specifica il pe­
riodo di proroga massimo che si 
applica alla rinegoziazione del 
debito per le esposizioni sotto­
stanti in relazione alle quali si è 
verificato un evento creditizio 
di cui all’articolo 26 sexies, pa­
ragrafo 1, del regolamento (UE) 
2017/2402, ma per le quali la 
rinegoziazione del debito non è 
stata completata alla scadenza 
legale prevista o alla cessazione 
anticipata dell’accordo sulla 
protezione del credito. 

N/A 

STSSY 118 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 3, 
primo 
comma 

Periodo di 
proroga infe­
riore a due an­
ni 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che il periodo di proroga 
di cui al campo STSSY 117 
non supera i due anni. 

N/A 

STSSY 119 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 3, 
primo 
comma 

Pagamento fi­
nale per la 
protezione del 
credito in base 
alla stima della 
perdita finale 
del cedente 

√ Una spiegazione concisa che il­
lustri come l’accordo sulla pro­
tezione del credito prevede che, 
entro la fine del periodo di pro­
roga di cui al campo STSSY 
117, sia effettuato un paga­
mento finale per la protezione 
del credito in base alla perdita 
finale stimata del cedente che 
dovrebbe essere stata da questi 
iscritta in bilancio all’epoca, 
partendo dal presupposto che 
l’accordo sulla protezione del 
credito non esista e non copra 
eventuali perdite. 

N/A 

STSSY 120 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 3, 
secondo 
comma 

Cessazione 
dell’accordo 
sulla prote­
zione del cre­
dito 

√ In caso di cessazione dell’ac­
cordo sulla protezione del credi­
to, una spiegazione concisa in­
dicante che la rinegoziazione 
del debito prosegue per gli 
eventi creditizi pendenti verifi­
catisi prima della cessazione se­
condo le modalità di cui all’ar­
ticolo 26 sexies, paragrafo 3, 
primo comma, del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

N/A 

STSSY 121 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 3, 
terzo com­
ma 

Premi per la 
protezione del 
credito struttu­
rati in funzione 
dell’importo 
nominale in 
essere 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che i premi per la prote­
zione del credito da pagare nel 
quadro dell’accordo sulla prote­
zione del credito sono strutturati 
in funzione dell’importo nomi­
nale in essere delle esposizioni 
cartolarizzate non deteriorate al 
momento del pagamento e ri­
flettono il rischio del segmento 
protetto. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 122 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 3, 
terzo com­
ma 

Accordo sulla 
protezione del 
credito che 
non prevede 
meccanismi 
che possono 
impedire o ri­
durre l’effet­
tiva attribu­
zione delle 
perdite agli in­
vestitori 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che, ai fini di cui al 
campo STSSY117, l’accordo 
sulla protezione del credito 
non prevede premi garantiti, pa­
gamenti anticipati dei premi, 
meccanismi di sconto o altri 
meccanismi che possono impe­
dire o ridurre l’effettiva attribu­
zione delle perdite agli investi­
tori o restituire al cedente parte 
dei premi pagati dopo la sca­
denza dell’operazione. 

N/A 

STSSY 123 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 3, 
quarto 
comma 

Deroga per i 
pagamenti an­
ticipati dei 
premi 

√ In deroga ai campi STSSY121 e 
STSSY122, se il sistema di ga­
ranzia è previsto espressamente 
dalla normativa nazionale di 
uno Stato membro e beneficia 
di una controgaranzia di uno 
dei soggetti di cui all’arti­
colo 214, paragrafo 2, lettere 
da a) a d), del regolamento 
(UE) n. 575/2013, una spiega­
zione concisa indicante che i 
pagamenti anticipati dei premi 
sono consentiti, purché siano ri­
spettate le norme in materia di 
aiuti di Stato. 

N/A 

STSSY 124 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 3, 
quinto 
comma 

Descrizione 
del premio per 
la protezione 
del credito 
nella docu­
mentazione ri­
guardante 
l’operazione 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che la documentazione ri­
guardante l’operazione descrive 
le modalità di calcolo del pre­
mio per la protezione del cre­
dito e delle eventuali cedole 
per ogni data di pagamento 
lungo tutta la durata della carto­
larizzazione. 

N/A 

STSSY 125 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 3, 
sesto com­
ma 

Esecutività dei 
diritti dell’in­
vestitore 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che il diritto degli investi­
tori a ricevere i premi per la 
protezione del credito costitui­
sce titolo esecutivo. 

N/A 

STSSY 126 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 4, 
primo 
comma 

Nomina di un 
agente terzo 
verificatore 
prima della 
data di conclu­
sione dell’ope­
razione 

√ Una conferma del fatto che, 
prima della data di conclusione 
dell’operazione, il cedente no­
mina un agente terzo verificato­
re. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 127 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 4, 
primo 
comma, 
lettera a) 

Verifica da 
parte di un 
agente terzo 
verificatore — 
Avviso di 
evento crediti­
zio specificato 
nei termini 
dell’accordo 
sulla prote­
zione del cre­
dito 

√ Una conferma del fatto che 
l’agente terzo verificatore di 
cui al campo STSSY 126 veri­
fica per ciascuna delle esposi­
zioni sottostanti per le quali è 
stato emesso un avviso di 
evento creditizio che l’evento 
creditizio indicato nell’avviso è 
un evento creditizio specificato 
nei termini dell’accordo sulla 
protezione del credito. 

N/A 

STSSY 128 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 4, 
primo 
comma, 
lettera b) 

Verifica da 
parte di un 
agente terzo 
verificatore — 
Esposizione 
sottostante in­
clusa nel por­
tafoglio di ri­
ferimento 

√ Per ciascuna delle esposizioni 
sottostanti per le quali è stato 
emesso un avviso di evento cre­
ditizio, una conferma del fatto 
che l’agente terzo verificatore 
di cui al campo STSSY 126 ve­
rifica che l’esposizione sotto­
stante era inclusa nel portafo­
glio di riferimento al momento 
in cui si è verificato l’evento 
creditizio in questione. 

N/A 

STSSY 129 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 4, 
primo 
comma, 
lettera c) 

Verifica da 
parte di un 
agente terzo 
verificatore — 
Criteri di am­
missibilità sod­
disfatti al mo­
mento dell’in­
clusione nel 
portafoglio di 
riferimento 

√ Per ciascuna delle esposizioni 
sottostanti per le quali è stato 
emesso un avviso di evento cre­
ditizio, una conferma del fatto 
che l’agente terzo verificatore 
di cui al campo STSSY 126 ve­
rifica che l’esposizione sotto­
stante soddisfaceva i criteri di 
ammissibilità al momento della 
sua inclusione nel portafoglio di 
riferimento. 

N/A 

STSSY 130 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 4, 
primo 
comma, 
lettera d) 

Verifica da 
parte di un 
agente terzo 
verificatore — 
Conformità 
con le condi­
zioni di rico­
stituzione 

√ Per ciascuna delle esposizioni 
sottostanti per le quali è stato 
emesso un avviso di evento cre­
ditizio, una conferma del fatto 
che l’agente terzo verificatore 
di cui al campo STSSY 126 ve­
rifica che, nel caso in cui alla 
cartolarizzazione sia stata ag­
giunta un’esposizione sotto­
stante in seguito a ricostituzio­
ne, la ricostituzione soddisfa­
ceva le condizioni di ricostitu­
zione. 

N/A 

STSSY 131 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 4, 
primo 
comma, 
lettera e) 

Verifica da 
parte di un 
agente terzo 
verificatore — 
Perdite coe­
renti con il 
conto profitti e 
perdite del ce­
dente 

√ Per ciascuna delle esposizioni 
sottostanti per le quali è stato 
emesso un avviso di evento cre­
ditizio, una conferma del fatto 
che l’agente terzo verificatore 
di cui al campo STSSY 126 ve­
rifica che l’importo finale della 
perdita sia coerente con le per­
dite iscritte dal cedente nel 
conto profitti e perdite. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 132 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 4, 
primo 
comma, 
lettera f) 

Verifica da 
parte di un 
agente terzo 
verificatore — 
Perdite corret­
tamente attri­
buite agli in­
vestitori 

√ Per ciascuna delle esposizioni 
sottostanti per le quali è stato 
emesso un avviso di evento cre­
ditizio, una conferma del fatto 
che l’agente terzo verificatore 
di cui al campo STSSY 126 ve­
rifica che al momento in cui 
viene effettuato il pagamento fi­
nale per la protezione del cre­
dito le perdite relative alle espo­
sizioni sottostanti sono state 
correttamente attribuite agli in­
vestitori. 

N/A 

STSSY 133 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 4, 
secondo 
comma 

Agente terzo 
verificatore in­
dipendente dai 
cedenti, dagli 
investitori e 
(ove applicabi­
le) dalla SSPE 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che l’agente terzo verifica­
tore di cui al campo STSSY126 
è indipendente dal cedente e da­
gli investitori e, ove applicabile, 
dalla SSPE. 

N/A 

STSSY 134 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 4, 
secondo 
comma 

Nomina del­
l’agente terzo 
verificatore en­
tro la data di 
conclusione 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che l’agente terzo verifica­
tore di cui al campo 
STSSY126 ha accettato la no­
mina come agente terzo verifi­
catore entro la data di conclu­
sione dell’operazione. 

N/A 

STSSY 135 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 4, 
terzo com­
ma 

Verifica da 
parte di un 
agente terzo 
verificatore 
sulla base di 
un campione 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che l’agente terzo verifica­
tore di cui al campo STSSY126 
effettua la verifica sulla base di 
un campione anziché per ogni 
singola esposizione sottostante 
per la quale si chiede il paga­
mento per la protezione del cre­
dito. 

N/A 

STSSY 136 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 4, 
terzo com­
ma 

Possibilità per 
gli investitori 
di richiedere 
all’agente terzo 
verificatore di 
verificare qual­
siasi esposi­
zione sotto­
stante 

√ Una spiegazione concisa che il­
lustri se e in che modo gli inve­
stitori possono chiedere la veri­
fica dell’ammissibilità di qual­
siasi esposizione sottostante se 
non sono soddisfatti della veri­
fica a campione. 

N/A 

STSSY 137 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 4, 
quarto 
comma 

Possibilità per 
l’agente terzo 
verificatore di 
avere accesso a 
tutte le infor­
mazioni neces­
sarie 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che il cedente include 
nella documentazione riguar­
dante l’operazione l’impegno a 
fornire all’agente terzo verifica­
tore di cui al campo STSSY126 
tutte le informazioni necessarie 
per verificare i requisiti di cui 
all’articolo 26 sexies, para­
grafo 4, primo comma, lettere 
da a) a f), del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSS 138 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 5, 
primo 
comma, 
lettere da 
a) a f) 

Eventi risoluti­
vi 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che il cedente non può 
porre fine all’operazione prima 
della scadenza prevista per mo­
tivi diversi da uno degli eventi 
elencati all’articolo 26 sexies, 
paragrafo 5, lettere da a) a f), 
del regolamento (UE) 2017/ 
2402. 

N/A 

STSS 139 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 5, 
secondo 
comma 

Documenta­
zione riguar­
dante l’opera­
zione — Di­
ritti di call 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che la documentazione ri­
guardante l’operazione specifica 
se nell’operazione in questione 
sono inclusi uno o più dei diritti 
di call di cui all’articolo 26 se­
xies, paragrafo 5, lettere d) ed 
e), del regolamento (UE) 2017/ 
2402, e come detti diritti di call 
sono strutturati. 

N/A 

STSS 140 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 5, 
terzo com­
ma 

Documenta­
zione riguar­
dante l’opera­
zione — Time 
call non strut­
turata in modo 
da evitare l’at­
tribuzione 
delle perdite a 
posizioni di 
supporto di 
credito 

√ Ai fini dell’articolo 26 sexies, 
paragrafo 5, primo comma, let­
tera d), del regolamento (UE) 
2017/2402, una spiegazione 
concisa del fatto che la time 
call non è strutturata in modo 
da evitare l’attribuzione delle 
perdite a posizioni di supporto 
di credito o ad altre posizioni 
detenute dagli investitori né è 
in altro modo concepita per for­
nire supporto di credito. 

N/A 

STSS 141 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 5, 
quarto 
comma 

Time call √ Quando la time call è inclusa 
nell’operazione, una spiega­
zione concisa indicante che i re­
quisiti di cui ai campi STSS139 
e STSS140 sono soddisfatti, an­
che con una giustificazione del­
l’uso della «time call» e un re­
soconto plausibile che dimostri 
che il motivo di esercizio di 
detta opzione non costituisce 
un deterioramento della qualità 
delle attività sottostanti. 

N/A 

STSS 142 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 5, 
quinto 
comma 

Protezione del 
credito di tipo 
reale — Rim­
borso delle ga­
ranzie agli in­
vestitori se­
condo il rango 
del segmento 

√ Nel caso della protezione del 
credito di tipo reale, una spiega­
zione concisa del fatto che, al 
termine dell’accordo sulla prote­
zione del credito, la garanzia è 
rimborsata agli investitori se­
condo il rango del segmento 
fatte salve le disposizioni del 
pertinente diritto fallimentare, 
quale applicabile al cedente. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSS 143 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 6 

Risoluzione 
dell’operazione 
da parte degli 
investitori in 
caso di man­
cato paga­
mento del pre­
mio per la 
protezione del 
credito 

√ Una spiegazione concisa indi­
cante che gli investitori non 
possono porre fine a un’opera­
zione prima della scadenza pre­
vista per motivi diversi dal 
mancato pagamento del premio 
per la protezione del credito o 
qualsiasi altra violazione sostan­
ziale degli obblighi contrattuali 
da parte del cedente. 

N/A 

STSSY 144 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 7, 
lettera a) 

Importo del 
margine posi­
tivo sintetico 
per gli investi­
tori specificato 
nella docu­
mentazione ri­
guardante 
l’operazione ed 
espresso come 
percentuale 
fissa del saldo 
totale in essere 
del portafoglio 

√ Se il cedente impegna margine 
positivo sintetico, che è dispo­
nibile come supporto di credito 
per gli investitori, una spiega­
zione concisa indicante che 
l’importo del margine positivo 
sintetico che il cedente si impe­
gna a utilizzare come supporto 
di credito in ciascun periodo di 
pagamento è specificato nella 
documentazione riguardante 
l’operazione ed espresso come 
percentuale fissa del saldo totale 
in essere del portafoglio all’ini­
zio del relativo periodo di paga­
mento (margine positivo sinte­
tico fisso). 

N/A 

STSSY 145 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 7, 
lettera b) 

Margine posi­
tivo sintetico 
non utilizzato 
da restituire al 
cedente 

√ Se il cedente impegna margine 
positivo sintetico, che è dispo­
nibile come supporto di credito 
per gli investitori, una spiega­
zione concisa indicante che il 
margine positivo sintetico non 
utilizzato per coprire le perdite 
su crediti che si verificano du­
rante ciascun periodo di paga­
mento è restituito al cedente. 

N/A 

STSSY 146 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 7, 
lettera c) 

Cedenti che 
utilizzano il 
metodo basato 
sui rating in­
terni — Im­
porto totale 
impegnato per 
anno non su­
periore agli 
importi legali 
delle perdite 
attese su un 
anno 

√ Se il cedente impegna margine 
positivo sintetico, che è dispo­
nibile come supporto di credito 
per gli investitori, una spiega­
zione concisa indicante che per 
i cedenti che utilizzano il me­
todo basato sui rating interni 
(IRB) di cui all’articolo 143 
del regolamento (UE) n. 575/ 
2013, l’importo totale impe­
gnato per anno non è superiore 
agli importi legali delle perdite 
attese su un anno su tutte le 
esposizioni sottostanti per tale 
anno calcolati a norma dell’arti­
colo 158 di tale regolamento. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 147 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 7, 
lettera d) 

Cedenti che 
non utilizzano 
il metodo ba­
sato sui rating 
interni — Il 
calcolo delle 
perdite attese 
su un anno sul 
portafoglio 
sottostante è 
chiaramente 
definito nella 
documenta­
zione riguar­
dante l’opera­
zione 

√ Se il cedente impegna margine 
positivo sintetico, che è dispo­
nibile come supporto di credito 
per gli investitori, una spiega­
zione concisa indicante che per 
i cedenti che non utilizzano il 
metodo IRB di cui all’arti­
colo 143 del regolamento (UE) 
n. 575/2013, il calcolo delle 
perdite attese su un anno sul 
portafoglio sottostante è chiara­
mente definito nella documenta­
zione riguardante l’operazione. 

N/A 

STSSY 148 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 7, 
lettera e) 

Condizioni del 
margine posi­
tivo sintetico 
stabilite nella 
documenta­
zione riguar­
dante l’opera­
zione 

√ Se il cedente impegna margine 
positivo sintetico, che è dispo­
nibile come supporto di credito 
per gli investitori, una spiega­
zione concisa indicante che la 
documentazione riguardante 
l’operazione specifica le condi­
zioni di cui all’articolo 26 sexies, 
paragrafo 7, del regolamento 
(UE) 2017/2402. 

N/A 

STSS 149 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 8, 
lettere a), 
b) e c) 

Protezione del 
credito utiliz­
zata 

√ Una spiegazione concisa di 
quale forma assumono gli ac­
cordi sulla protezione del credi­
to: 
a) una garanzia conforme ai re­

quisiti di cui alla parte tre, 
titolo II, capo 4, del regola­
mento (UE) n. 575/2013 con 
cui il rischio di credito è tra­
sferito a uno dei soggetti di 
cui all’articolo 214, para­
grafo 2, lettere da a) a d), 
del regolamento (UE) 
n. 575/2013, purché alle 
esposizioni verso l’investi­
tore possa essere applicato 
un fattore di ponderazione 
del rischio dello 0 % a 
norma della parte tre, titolo 
II, capo 2, dello stesso rego­
lamento; 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

b) una garanzia conforme ai re­
quisiti di cui alla parte tre, 
titolo II, capo 4, del regola­
mento (UE) n. 575/2013 che 
beneficia di una controga­
ranzia di uno dei soggetti 
di cui alla lettera a) del pre­
sente paragrafo; 

c) un’altra protezione del cre­
dito non menzionata alle let­
tere a) e b) di cui sopra 
sotto forma di garanzia per­
sonale, derivato su crediti o 
«credit linked note» che sod­
disfa i requisiti di cui all’ar­
ticolo 249 del regolamento 
(UE) n. 575/2013, purché 
le obbligazioni dell’investi­
tore siano garantite da garan­
zie conformi ai requisiti di 
cui all’articolo 26 sexies, pa­
ragrafi 9 e 10, del regola­
mento (UE) 2017/2402. 

STSSY 150 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 
9, primo 
comma, 
lettera a) 

Applicabilità 
del diritto del 
cedente di uti­
lizzare la ga­
ranzia per sod­
disfare gli ob­
blighi di paga­
mento per la 
protezione de­
gli investitori 
mediante op­
portuni con­
tratti di garan­
zia 

√ Qualora sia utilizzata una prote­
zione del credito di cui all’arti­
colo 26 sexies, paragrafo 8, let­
tera c), del regolamento (UE) 
2017/2402, una spiegazione det­
tagliata indicante che il diritto 
del cedente di utilizzare la ga­
ranzia per soddisfare gli obbli­
ghi di pagamento per la prote­
zione degli investitori costitui­
sce titolo esecutivo e l’esecuti­
vità di tale diritto è garantita da 
opportuni contratti di garanzia. 

N/A 

STSSY 151 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 
9, primo 
comma, 
lettera b) 

Diritto degli 
investitori di 
riavere le ga­
ranzie non uti­
lizzate in caso 
di liquidazione 
della cartola­
rizzazione o 
man mano che 
i segmenti 
sono rimborsa­
ti 

√ Qualora sia utilizzata una prote­
zione del credito di cui all’arti­
colo 26 sexies, paragrafo 8, let­
tera c), del regolamento (UE) 
2017/2402, una spiegazione 
concisa indicante che il diritto 
degli investitori, in caso di li­
quidazione della cartolarizza­
zione o man mano che i seg­
menti sono rimborsati, di ria­
vere le garanzie non utilizzate 
per far fronte ai pagamenti per 
la protezione costituisce titolo 
esecutivo. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 152 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 
9, primo 
comma, 
lettera c) 

Garanzie inve­
stite in titoli — 
Criteri di am­
missibilità e 
modalità di 
custodia defi­
niti nella do­
cumentazione 
riguardante 
l’operazione 

√ Qualora sia utilizzata una prote­
zione del credito di cui all’arti­
colo 26 sexies, paragrafo 8, let­
tera c), del regolamento (UE) 
2017/2402, una spiegazione det­
tagliata indicante che, se la ga­
ranzia è investita in titoli, la do­
cumentazione riguardante l’ope­
razione definisce i criteri di am­
missibilità e le modalità di cu­
stodia dei titoli. 

N/A 

STSSY 153 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 
9, secondo 
comma 

Investitori 
esposti al ri­
schio di cre­
dito del ceden­
te 

√ Una spiegazione concisa del 
fatto che la documentazione ri­
guardante l’operazione specifica 
se gli investitori restano esposti 
al rischio di credito del cedente. 

N/A 

STSSY 154 Articolo 
26 sexies, 
paragrafo 
9, terzo 
comma 

Parere giuri­
dico che con­
ferma l’esecu­
tività della 
protezione del 
credito in tutte 
le giurisdizioni 

√ Una conferma del fatto che il 
cedente ha ottenuto un parere 
da un consulente giuridico qua­
lificato che confermi l’esecuti­
vità della protezione del credito 
in tutte le giurisdizioni pertinen­
ti. 

N/A 

STSSY155 Articolo 
26 sexies, 
para­
grafo 10, 
primo 
comma, 
lettera a) 

Garanzie reali 
di elevata qua­
lità — Titoli di 
debito con fat­
tore di ponde­
razione del ri­
schio pari 
a 0 % 

√ Qualora sia fornita una prote­
zione del credito a norma del­
l’articolo 26 sexies, para­
grafo 10, lettera a), del regola­
mento (UE) 2017/2402 sotto 
forma di titoli di debito con fat­
tore di ponderazione del rischio 
pari a 0 % di cui alla parte tre, 
titolo II, capo 2, del regola­
mento (UE) n. 575/2013, una 
spiegazione concisa indicante 
che tutte le condizioni seguenti 
sono soddisfatte: 
i) tali titoli di debito hanno 

una scadenza residua mas­
sima di tre mesi che non 
supera il periodo rimanente 
fino alla data di pagamento 
successiva 

ii) tali titoli di debito possono 
essere rimborsati in contanti 
per un importo pari al saldo 
in essere del segmento pro­
tetto; 

iii) tali titoli di debito sono de­
tenuti da un custode indi­
pendente dal cedente e dagli 
investitori; 

N/A 

▼M1
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Codice del 
campo 

Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 

Nome del campo Confer­
ma 

Spiega­
zione 

concisa 

Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 156 Articolo 
26 sexies, 
para­
grafo 10, 
primo 
comma, 
lettera b) 

Garanzie reali 
di elevata qua­
lità — Con­
tante presso un 
ente creditizio 
terzo della 
classe di me­
rito di credito 
3 o di una 
classe superio­
re 

√ Qualora sia fornita una prote­
zione del credito a norma del­
l’articolo 26 sexies, para­
grafo 10, lettera b), del regola­
mento (UE) 2017/2402, una 
spiegazione concisa dei contratti 
di garanzia secondo cui il ce­
dente e l’investitore possono ri­
correre a garanzie in contante 
detenute presso un ente crediti­
zio terzo della classe di merito 
di credito 3 o di una classe su­
periore, in linea con l’attribu­
zione delle valutazioni di cui al­
l’articolo 136 del regolamento 
(UE) n. 575/2013. 

N/A 

STSSY 157 Articolo 
26 sexies, 
para­
grafo 10, 
secondo 
comma 

Deroga — 
Garanzie reali 
in forma di 
deposito in 
contanti presso 
il cedente 

√ In deroga all’articolo 26 sexies, 
paragrafo 10, primo comma, del 
regolamento (UE) 2017/2402, 
una spiegazione dettagliata del 
contratto di garanzia e del rela­
tivo consenso dell’investitore, 
secondo cui solo il cedente 
può ricorrere a garanzie reali 
di elevata qualità in forma di 
deposito in contanti presso il 
cedente o uno dei suoi affiliati. 

N/A 

STSSY 158 Articolo 
26 sexies, 
para­
grafo 10, 
terzo com­
ma 

Garanzie reali 
in forma di 
deposito in 
contanti presso 
il cedente — 
Autorizzazione 
da parte del­
l’autorità com­
petente 

√ Una spiegazione dettagliata del 
consenso dato dalle autorità 
competenti designate a norma 
dell’articolo 29, paragrafo 5, 
del regolamento (UE) 2017/ 
2402 a che le garanzie reali 
siano in forma di deposito in 
contanti presso il cedente o 
uno dei suoi affiliati se il ce­
dente o uno dei suoi affiliati 
soddisfa il requisito della classe 
di merito di credito 3 purché 
possano essere documentati dif­
ficoltà di mercato, ostacoli og­
gettivi connessi alla classe di 
merito di credito assegnata allo 
Stato membro dell’ente o poten­
ziali problemi significativi di 
concentrazione nello Stato 
membro interessato dovuti al­
l’applicazione del requisito mi­
nimo della classe di merito di 
credito 2 di cui all’articolo 26 se­
xies, paragrafo 10, secondo 
comma, del regolamento (UE) 
2017/2402. 

N/A 

▼M1
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Codice del 
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Articolo del 
regolamento 
(UE) 2017/ 

2402 
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ma 

Spiega­
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Spiega­
zione 
detta­
gliata 

Contenuto da segnalare Informazioni 
supplementari 

STSSY 159 Articolo 
26 sexies, 
para­
grafo 10, 
quarto 
comma 

Trasferimento 
di garanzie 
reali quando 
l’ente crediti­
zio terzo o il 
cedente non 
soddisfano più 
il requisito mi­
nimo della 
classe di me­
rito di credito 

√ Una spiegazione dettagliata in­
dicante che la garanzia è trasfe­
rita ai sensi dell’articolo 26 se­
xies, paragrafo 10, quarto com­
ma, del regolamento (UE) 2017/ 
2402, se la garanzia era dete­
nuta in forma di deposito in 
contanti presso un ente crediti­
zio che non soddisfa più il re­
quisito minimo della classe di 
merito di credito. 

N/A 

STSSY 160 Articolo 
26 sexies, 
para­
grafo 10, 
quinto 
comma 

Conformità ai 
requisiti in 
materia di ga­
ranzie reali in 
caso di inve­
stimenti in 
«credit linked 
note» emesse 
dal cedente 

√ Una conferma del fatto che vi 
sono investimenti in «credit lin­
ked note» emesse dal cedente, a 
norma dell’articolo 218 del re­
golamento (UE) n. 575/2013. 

N/A. 

▼M1
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